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de 1.9 y emet mmm mmmmeön Emma me ZEKE ESÉSE ÉT TT MESET ETTE EKESOS sz 1 en ÉGÉST SASÉZÉRNTÁETTETLTE TE ÉÓO ele. ELSAKÉRAENT tat ET ES EST ágo sk S reáttáeöegéssnsébéses 

nagy : ji KE ST is 
9. SE ZT SET elsz éset j; jé .. , etg n 7 e az . szerete "alla. . , , 4 , i 

sé . A világossag diadal ünnepe. ; eeists nelyek az örök szeretetet prokla 3 A viszály vége. rák kormánynak alkalma legyen a magyar 

az. tü- pépes ése 18 ggg sz MEGT ; ; ! hizlalóknak a bécsi uj vásári rendtartás iránti 

LÁNY sók pr. 12. Valóban ha politicai és magán éle-, Debreczen ápr. 12. ( panaszaikat közvetlenül hallani és hogy a 

dity 0 - (—) A keresztyén világ magasztos, tünkön eltekintünk, alig látunk ott) (—) Az alsó ausztriai helytartó rende eizserét rendtartás azérdekeltek-kivánalmainak 

ünnepet ül. A felebaráti szeretet isteni egyebet ellenségeskedésnél gyülölködés- ; letét az osztrák kormány feltétlenül EDE egye etess SE ZESSZESTÉ NEON eshetősége meg- 

a éz ú 4 AT EE EE Et 1 sk eles s ZENE ké : beszéihető legyen. 

: hirdetője a kereszt kinos halálával ki- nél. A gyermek apjával, testvér testvé- vonta a marhaszállitások ügyében, s ekként; Az ső lé ide hitt magyar hizlalóknak Í 

§-n Pp HÉ SEZEZE EE SRL BE. SS, MEL SE § ; sé Batta E; SZE nre lé 1de nagyi zlalóknak 

AT1 iak mult üdvözitő felnyitá sirjának zárát, le- rével örökös haragban áll, csak azért ) beteljesedett az,a mit Tisza Kálmán az első j alkalmuk volt megjegyzéseiket és kivánatai 

y eladó küzdte a félelmes halált, kikelt az nyertest nézeteik, elveik nem találkozhatnak. ! Percezben  megmondott, hogy ez a rendeletikat gr. Falkenhay m földmivelési mi- 

€ ; ss éÉeál : , e 7 : fi VESS 5 Z Esik 
Se £ 5 sa SRE £ ; 

! szet öléből s az angyali szózat fennen jA pártviszály rohanó folyamként sodorja [ tarthatatlan. jniszter előtt ffelhozni, azon nyilatkozattal i 

hirdeti: .nincsitt az ur feltámadott ! j őket tova. elválasztván nem ritkán örökre Képzeljük, hogy a mindenáron köteked jezétázbó jleehogse. éggel nngy erom fennálása 

vi 5 rar "1" e fa €6 d 11 a a gyar fd A . rev 1 b VAY pr ! het ak Jzél a iz a rra a h-s ; Me Evt saja uzieti erdekelk ényeges vesze- 

 BEZgESZEEZE Mily nagyszerűen ábrázolja e szent egymástól a rokon sziveket s. Pedig ap ne ellenzéknek mennyire nem tetszik al lyeztetése nélkül nem képesek mon etal a , 

BBB 7 képlet az eszme diadalát, a világoság [legtöbbször egy czél fele törekesznek, ; 79 og ezen fordulata, mikor ő már előre est eza piaczon megjelenni, habár kizárólag a 

"a És győzelmét a sötétség felett ! I csakhogy különböző utakon haladnak. , mondotta hogy Tisza Kálmán alkudni fog és j bécsi husfogyasztásra retlektálnak. A hizla- 

§ Á ta Szinte látjuk, mint üzi maga előtt; Tanui vagyunk naponként, hogy mennyi , 57 ország jogaiból ismét fel fog adni egy jó (tén nszbgtázetlzsztssátmeegb hogy az uj vásári 

7 8 a felkelő nap, a sötét éjjelt; látjuk a gyanusitást és rágalmat, mennyi gyülö- csomót. Előre elhirdette már hogy ime: ml határotatai ugyánazon 

ht a Tölkölő aa, IK. sit letet lehelő kifal adást szórnak másra is a kormány tehetetlenségének kifolyá j mértékben károsítják Bécs élelmezését is, 

a; ke hit megszentelt zászlóját lobogni a szá- Baz Ó EZ B llés LAKE TESSEE ESA egymásra, [7 dr 1 ESÉSE ERESZ éssáiz yága, ezjesupán a huspénztár javára, és hogy a hiz- 

inlja a bi zados vakság és butaság porba omlott csak azért, mert azon . tévhitben élnek, jis a meghunyászkodó politica szüleménye stb. jlalók, minthogy a bécsi szükségletre vannak i 

pi oltárai felett. ihogy ezt nekik . álláspontjuk  paran-i No hát most megmagyarázhatja hiveinek [ talva, áruikat kénytelenek Pozsonyban fel- 

mezseseme B ú ; ; ; ; ecsolja. Hi ; EZEES KEKSZ ÁZ e ie állítandó vásárra küldeni, ha a bécsi városi 

B Azota népek támadtak, népek enyész- J Minden kornak meorvannak a ma a ogy ezt ess ésgjtlseés 89 koz mányhatóság "rendtartás változatlanul fentartatnék, bármily 

d tek el; századok viharai tépték azt al emberei de fájdaloi SES S 89 azé TAI foganatba is vett rendeletet feltét- kellemetlen és emellett még költséges is a 

-éles HÉ szant lobogót melyen a hit. remény És töme sszgte s 3 e a Én, van 18 vi per MISSEZLYOSIÓTS több férfiasság kell, GLAEN Febszéstötságt távol eső pozsonyi vásárra leendő 

s szeretet. soha el nem muló betükkel Th den esze jdátttr ő teti -e 1 ESZESKÉLES NE Megmagyarázbatja az a jei ev. IEEE KAKI ZEKE ; 

Él ő KE fish ún b szánlóli a villás! . A ak meg vannak nagyinagyszáju sajtó, hiveinek ho ezen ügy mig gat Körnány sk VE OSR AEKKERESSESSE 

: ja gyog. Szent áhitattal szemléli a világi méj le annak Sauliai i ; e. lepett sm ség 2 089 ták a magyar hizlalók kivánatait, utalván 

:n szé- bi sat a lobogó wért : tenembhet véli S A LE meg vannak oauljai 18. szóról szóra ugy lett elintézve, a mint azt 5 ek 4 ; 

s ezt a lobogot, me yert az istenember la ba az eszmőt mezölni nem léliei jóYi 098 ÉS ESELE EL k tarra, hogy ugyanezen álláspontot foglalták 

4-8 rét ontotta, melynek  óltalmazó szárnyai út e E ERSZ 0 bt érdeke megkivánta, a mint a el az osztrák kormány által annak idején 

is alatt győzelemre jutott az enyészeten. j u ragy ogja az a 5 sötét éjjelét pé HEAGLYÜ kormány akarta és a mint — az el [megtartott engnete-tanácskozásban az osztrák 

j ár§ ka nad (aa ő hogy századok multával Is csodálásáraj lenzék követelte. i szakértők is 

Z4ze B 7E 1 z eszme s larcza mes ma Sem Argon a nemzedék. A zsarnoki önkény i Nem várunk elismerést az ellenzéktől, ! Miután azonban gr. Falkenhayn minisz- 

tét ért véget. A mai kornak is megvannak fovácsolta koporsóból ki száll az s is-. SARÉGSSSSNKÉSN ; ., (ter kijelentette, hogy a magyar hizlalók kö- 

3. SEZAÉZS TÓ ;, j kovácsolta koporsóból ki szall az s 15- mert azt onnan bárki is hiába várna. A jól! BATES ZEZSÉT $e ; A 

673 a maga eszmél, s ezen eszméknek meg teni fényével besugározza a világot [roliesi éz. ; 3 ses j vetelései a vásári rendtartás teljes megvál- 

346 vannak a maguk lobogói. De ezen lobo- Jé ül u SEÁTÜSESG ató j teljesített kötelesség tudata édesebb minden toztatását involválják, melynek fentartását 

tibtvük. §8 gók eltörpülnek azon zászló előtt me. , Mi teljes megnyugvással nézünk a elismerésnél. Hanem azt megvárnánk, hogy azonban a miniszter okvetlenül szükséges- 

—- EB S KESZ ké €- jövő elé. Azon elvek, melyeknek hirdetői! az ellenzék is bírjon annyi férfiassággal, mi- nek tartja, ugy hogy eszerint ezen követe- i 

Ez lyet a megváltó hordozott. Hiányzik [ s lk ; 8 s : : lésgeknek semmi irányb: a deket. eléget 

22. hú un i i  felir : ; ) vanyák igazak és tiszták. Akaratunk szerint merje kimondani, hogy az ügy ale. [SO KGS ÉT TS pi SEEK KEEÉKEZBE 

Ex ezekről amaz isteni felirat, a hit, Tre- evélunk szent és önzetlen, s nyugodt! té Entézésének érd sza Kéledmé be 12 MESET kormány képviselői mi n- 

B: mény és szeretet, vagy legalább nem (jeftjismerettel bocsátjuk" tett iket HE ÉZASÉÉRSA E ZESGIÉSE r erOME SEK KZ ZET ES máné.identovábbitanácskozást meg- 

ze azon értelemben van meg, a mit az isten! 2 geg pszt 9 pésesáót előjgtátaltozísra kanmányolnől, annak ]s vadsktot tak és mán vignzetastsk Fa 3 

82 fa iürdétet utókor birálata alá. 5 ha a felebarátija sok gyanusitgatásnak fejében tán mégis  dapestre. 

; , Bi SE ; ,  ,. szeretet szent elveit is be nem tölthet-! megérdemelne. Hi Minthogy a kormány a hizlalóknak to- 

sza sz A politikai világ ezerféle zászlói ! jük, nem rajtunk mulik. Nem gyüűlölünk"/ 3 at i vábbi eljárása iránti határozataira természe- : 

Ázgggas € . féla ső ii ú . f) . , . va he : tege S i s f. rá gi Pi 3 

a alatt, ezel féle eszmékért küzdenek ; És nem taszitunk el magunktól senkit, dei ke ün öö des a TIZET hegeségi  fngayellaész st Ágven Lm shelter és a § 

Het fájdalom, a küzdők kifelejtik imáikból : ne térhetünk le az iga; 1 csák! ző tsz A ESZ SÁT éle PIÁS TT EZ EBET ETELE set szerződésíteg kötelezték magukat, a 

Hz ási ási  alantétolt i 7 etés erhetün le az agaz utról csakizőket jelenti: Miután az osztrák kormány bécsi marhavásáron mindaddig meg nem je- 

ks zon vallási a : szeresd azér e idérezfé -acgac] készacit nala kez KRETS IEEE LES St ESÉS ERSE TERET SzG NESZ SEESZÉGET 

ösi 962 ésa ms alaptételt, hogy sé Él áj. hogy csalóka lidérezfényt kerges- késznek nyilatkozott arra, hogy az als óllenni, a mig az uj vásári rendtartás fennáll, 

) Éz. elebarátodat mint ÁG MISE, -LCNESEES , sünk veszedelmes süppedékeken. jáüsztíriaihely banto sáB Te a d e- E zár állát AE ÉT arhavásár halia- t 

HE B még ellenségeidet . Azok agnt es Erősen hisszük, hogy eljön az idők: mé képed Mo ttás Zn szére ss kor- ja éktalanulaktiváltatni fog. 

JÓ c Bizk zetei nem egyeznek, ellenségnek tekin-; teljessége, midőn eszméink keresztre szánt rint E ZÁÁKAEÁT ÉS EEGÉGTSELÉJE SEÉNŐS SM 
88 övé S EZTET S . E Estét , KELESZÍTG SZA rint mint tárgytalant egész terjedelLíia ga ERNSESZÁNE TERME TER e 

ZEBSÉBBREBBB ké tik egy mast, oly ali ellenst gnek a 3 kit előharczosa, magasztaltatni fog mindenki ! m ében és minden fojbétel ú6 1- A deb. ker esk. tanintézet hall- 

8 megsemmisíteni ESB kötelesség, a kinek altal; eljön az idő midőn belátja min- ; külvisszavonja és a helytartó a bel- gatóinak tanulmány utja. ; 

kak ető gb 068 a tani nem lehet soha. — ; denki, hogy a helyes utat mi követtük, [ ügyminiszer utasítására még ma ki fog mesz Van 3 8 

ák ova esik ez a szeretet kutfejétől. Mi-!s akkor a béke a szeretet feltámadásának [97 vonatkozó rendeletet "bocsátanta Má (jr hánya Sttacenói ró 
I ; b 1 5t 3 l 

sz B lyen más harcza ez az eszméknek mint; ij : ast forja ü lni : TIS ztáeeegeszt köpviselői adosztrákmiisz [dab nitbány a as EA e AMÉS VVB 

Futó- st valtana szek kallsák Hi Mifv kícsi ő  EnAGHER, együtt fogja ünnepelni az ESÉSZ terek kivánatának megfelelően a magyaror- jégtbarlang. 

kék közegbe si ajdankori . Mily kicsinny€; haza. iszági nagyobb marvhahizlalók közül néhányat A mai nap teljesen a természet szép- 

bak c BE örpülnek a mai kor tanai, azon tanok] mszázmész a Bécsbe jövetelre, hogy az oszt-iségeinek bámulására volt szentelve s csak- 

isa sa SzSz S ZSBTSZSZEOTSSETŐ ee ee eszet zsászézásáusászezaztázts ütatűli ee éeeeessé eéseteátátetezzeseszszázgszzaágázszádátzüstász ! 

jís 
eszaki MO ENUNENEEENEÉENNNNTENMNAGgYETENN NEY NKLNNÁÉE szdsz aaszáaá j —— jERÉNEEZÉNNNES jvet i mezei 

8 B , Debreczeni Ellenőr" tárczája ivilág többsége, a szegények, a messiád sze-! virágaival bizonyitja, zöldült  bérczei imélve lépdel le egy férfialak. Nem tudja mit 

i é s; tt 3 tegiztt szegényei azok, kiknek ez az ünnep í vel, üde lehelletével bizonyitja a feltámadást. fog odabenn találni ? 

nok. — És 7 EZ iáldást hoz és békességet. 1 Nyüzsgő csoportok vidám arczokkal, ! S mikor odabenn buzgón hangzik az 

Gyapju (8 A győzelem ünnepe. Í0 0 Nekik van mindarra szükségük, amit alk erzi e kog. ol az ajult gyepot; mind imádság, hogy föltámadott Józus, hozd vissza 

- kan ek . (feltámadott Üdvözítő magával hozott a meg: [8 e sáete — Hoggárogak VAR OTET SB ja mi édes apánkat sötét tömlöezből, rossz em- 

já JA sir üres, — a kőlap el van hengeritve, váltott világra. Az ő reménységüket, AZ 6 mer lehet — s a remány az életiberek köréből —" megnyilik az ajtó. Belép 

Hi kK s , jboldogságukat zárta el a szikdagit — AZ A e gs E apa ! i iz 

zaggeni s az B gyözelemeé, melyben nem folyt . más ( váltságuk támadott fel a harmadik nap haj-] Reméljetek ! Ez a feltámadás ajándéka. ; . . Itt vagyok! ártatlan vagyok. A jó 

; ; vér, .csak a győztesé, ki mulandóság fölötti nalán ! £6 j Isten kiderítette, hogy ártatlanul fogtak el 

SSRTOG STR S ül diadalt ! ő a: KA e 1— a jó emberek megsajnáltak — maguk a bi- 

e SEBE Es 2 A mindenható eszme, a szeretet az üd-! z : e .] Külvárosi pinczelakás nedves üregében, ; rák is, elláttak ruhávai, pénzzel ne féljetek! 

a. vösség szentséges eszméje kelt ki arimathiai eg jángok jnnepi  vtálma resikütőő ] azáltal Telkes a Böet . alján. MOlMIMÉS KT E MEKYES 
Józset sziklasirjából, hogy kifejtve szikrázó meg a levegőt. A virágvasárnap pama9389-: rom éhes poronty Sir. Ehesek. ! Óh föltámadott Jézus, ez a te munkád ! 

; fehér szárnyait, befödie a vilá melyeket a nagypéntek vérrel áztatott ujja; SZE 5 ; s i SEEZÉSESZ ; 

3 yait, befödje a világot. hass ; SÉRE ; j Kün ragyog a napfény, az utezakövezet j Halleluja ! 

az A nagy gondolat: egy testvéri egészszé ; győzelmesen emelkednek fölfelé husvét reg- TE ÉSSBEZESKS fe 4 JA ij y tt É; ik 4 ő 4; 

őz TÖK jú 817 BEEE ES E zözött zöld fü ütötte fel fejét. Érzi, hogy ta- 

Z forrasztani a világ nemzeteit, a felebaráti ; Belén. ha ; ] dezése Hajló bércz árnyas fái al 3 

E ös Héze ból Mk ŰR 3 ! ő ő . Dvasz van, virulnia kelle, ha a szirtek hasadé-i  . ajló bércz árnyas fái alatt, messze a 

8 sgrüjézes örök kötelékével kötni egybe a lel- Midőn a nagyszombat-napi szertartás! vajban 5 § ; zajgó várostól ifju pár sétál, kéz a kézben, 

8 eket, a szabad szellem országát, a remény- komoran kezdetét veszi, a gyászruhás népekj Hari kukás Ű : nuhába ölt szembe néz, a szeretet mosolya az aj- 

; ség uj világát honositani meg a földön — j leborulva az oltár lépcsőin kezdik az ünne-! ött 5 ÉREK des CI a FEZ E áő ÖSS ő -b 88 kakon, a boldogság reménye az arczon. 

É ma kelt ki a sziklasirból, hogy elfoglalja pélyes misét, az orgona még néma s a kala-] ünezékttat ari £1I megg bó és 4 za — Látod, kedvesem . . Amit remél- 

[5 3 trónusát az emberek szivében. . jpács siri ütései jelzik a gyászos aigyriót" [En Féz 8 ja altt E. szg FÉnT tb Ve" tünk, elérkezett. Soká küzdöttem érted — 

e 5. , Nincs többé sötétség, a melynek haj-imelyet mélaegyhangusággal ismétel / . amugy és rideg pinczeszohájda ; most az enyim vagy. Boldog vagyok. 5 tu- 

iagdern aj. nala ne hasadna, nincsenek többé lánczok, ! középkori vontatott dallamain a khórus, mig] A beteg anya felül szalmáján.  , (ryer- dod-e minek köszönhetem boldogságomat ? 

1; melyeknek ne jönne el váltsága, nincs két- a Golgota föllegei ülnek az oltár fölött. Dejtek ide, gyermekeim. Tudjátok-e, milyen nap! A husvét ünnepének! Apád sokáig  el- 

új. ségbeesés, amely vigasztalásra nem talál, mikor a ,(Gloria" harsány hymnusaira fel- van ma 9" eseszajáse — mert rideg, vallástalan ember- 

ÉP nincs könyü, mely felszáritatlanul maradna, gyuladnak a gyertyák, megecsendül a csen-i A. gyermekek hallgatnak. Nekik min-inek tartott. Reménytelen állapotomban a 

8: Panasz, mely meg nem hallgattatnék, nyomor ; getyü, harangok zugnak, orgona zendül, ha-iden nap az éhség nagy péntekje. p templomba mentem megkérni azt, akinek ta- 

34 i melynek nincs enyhülése, jajszó, mely nem  nonák rivajja hírdeti a feltámadást, a nagy; M Té EE pEré 1 j gadásával vádoltak, s fejemet lehajtva ültem 

§ i találná nyitva az egek kapuját — nincs  "örömigét ,hogy a földön — 0 feltámadott 163 Az SElesen sg 9 elne Kg EREKET s padban, nem figyelve szomszédomra. Csak, 

sú i többé ! jakkor megreszketnek a sziv legtitkosabb 14 me ézus támadt 10. ma, aki a szegénye-i mikor eltávozott, vettem észre, hogy a pad- 

ére. 81 i A hitben a reménység, a reménységgel hurjai, köny gyül a szembe s lelkünk érzi, ; úgy ESB SB Emlékezzetek rá, édes apátok han feledett valamit. Tárcza volt, pénzzei 

k8 : a szeretet megváltotta, mindörökre ! jhogy reményei ujra élnek, hogy van feltá-Í ly sággir szegény, még köztünk volt. és nagybecsü irományokkal. Atyádé volt. 

zt 3 Ünnep, a mely a kunyhóknak hoz örö - ; madás ! edés jégéatáss s 4 öreg § CÉGBE mr vél [SS az nap haza vittem. Az a körülmény, 

sé Ét 73 üj ús 2 SZE srotit Szés ú ú KESZ ő , 0480 noszságot. Becsuktak, pedig nem Ve- EZRET 1 £ 

R s: ; at. ggtgts tervének ergé ágyis száz Künn az uj ruhába öltözött termé- tett fszzei Térdepeljetek le. Tuldkozsattb tes fear szántó elhe Begesé megesett 

; ép. z — t zi ünnep ! hazat mely TREE VÉGE S ÉSE B 5 zatok ("ban találtam meg apád szivét megnyi- 

5 íg £ Mert a gazdagnak állandó ünne OZ halt J ja föltámadott Jézushoz." SET i 
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ezen hámor, melynek két AJKA T RE KE aer éa vá Béni a at a úlhudó palnásk délután 4 órakor vette kezdetét, a egazk ők ai ÉT ő a. akin valamelyike által a kö- trombitasz( 

ant 50 3 Eye st d 7 2 mek neakté Ni 8 stee. aloti : e e kezdetet, a tempiom- ii ; 2 efolyt két hár ka KE 
te 

kint 50,000 mtrm. vas termeltetik. A TVÉSZE ggal magának Mintegy 11/, óraiitt mula- ban, s harsogott a hivök által "lúáé : Bal inói egyéb s saövtástkdlbéza év alatt záros fiók- ámitni a § 

j dzöke sak gókésssők János ur a legnagyobb EGT eső Hé, ey a venoéglőbe visszatértünk, a hol mesére krisztus 6 nápon ! hmnpozáns látvány [egy kék sályán kászágsi UDEzA - otupíkátb szett 

vességgel kalauzolt a tágas a szé EDE A ennünket pompás ebéd várt, ifjaink ! il táeült a szerülélő elé ju SES vány legy 5-8 m erszényben őrizett ; odást. Ki 

; sz s a szépen felsze-! szinülee szinté ; art, 11 aink — való- iss E elé, midőn a em igy a ő HBA GE ZBÉ pénz 
sze 

relt hámorban s dvltláse KÉR áll ezés S EGEge ssé a contrast PR ERT knda kiindult a körmenet a templomból EZ lt mény; 973 között volt több né- a világon 

j szk anab iz enaniötő szöggás 88 7 ( termelegedtek SZE a TS ses ál cS SEKES Sára 
gyes arany, e rézkraijezárba reit kó zá Páris 

pet csakis SETS olvasztatik a gyönyörü száll gt hogy ebéd után az ott lévő öÍ nek h A ÉVzeS ET ég tagjai értesitet- magyar edtessszeo átl TEBEVBN pájéss EEESEA 
ÉjKES A fő 

eher szinu vas salak feldol NE f 4 sendó-czigány svál ze aze g ek ogy a övöldéb $ : Szátsga 7 33 ) - 10-IKk1 magyar husz: 
k6) 

Z Zé eldolgozása is ér-luocvancsak ijártá gany svab zene hanejainál BEJÉÉsEÉ sás vöidében tegnapra pa EÉS reit EE Öa § sé uszasba 
e 

pkggaes Részben épitő anyagul Sá znáttatik pe járták a káliay kettőst — Szólóban próba lövés, ünnep másod igás r KRE s GSÉE ES SÖTE A SZÜ TÁL KK ÜJ tüz A ék ele 

e másrészt a gyors lahutés ka ESZE SÉRE 6 órakor elhagytuk ak 5; au. főn reggel fog a kitüzö § ; ást VES e ritkaságu pénzek s érmek "8EKG ég nék alása 

B 
shütés  következtébe hiu anagytug a kedves emlék ggel iog a kitüzött helven megtartatni ről ha valaki 2, És 8 mek, melyek- 

törmelékké válik s; Z EERSESÉÉSEST enlhelyet, hazafelé hajta £ ÜVoS 6 kül jövégs 9 órakor kézdődük § 1) gtartatni. Ajrói ha va aki az aiiletékteien kezelőr 4 
zzz 

s ez a legkitünőbb  vako-!töltöttül afelé hajtattunk s ujra Dobsiná s 9 órakor kezdődik, felkéretnek a: kéret en kezelőre rá 18- 

latot adja gzitünc vako-Ítöltöttük azt éjt csak 1jve Sinán ra sok ! KEYS SLSZÁSET Ő retnek azonban almerne, kéretik, a legnagyobl S kg leány? S 

a. 
i zt éjt csakhamar elaludv:i : agok, hogy a biráló bizottság ös 5 s k Kzöij i gnagyobb méltánylásról 

ye 

s öl (1 ü a, ra, a látot-1 ..z ó bizottsáe összeállhatás:; előre biztosíttatvá 
yiásró: 

A hosszu utb: sp 
ittak hatalmas inpressióli 1 SZAGA végett E ÉZS a T sza £ atasa 

ztosíittatván ezennel, bei ése 
sz 

b: an kiftesdtan kettősen ál! ; inpressiója alatt gett már 81/, órakor megjelenni szi ÉR rite el, bejelentését : 

bú sa . kettősen al- Te SZEE ? Szjságb : SEZENLASKÉ LÉ ÉS kor megjelenni szivesked- helyvb. tek. kapitányi hivat SAÜg sét a epp 

dottuk a gondviselést, mely még az égi ma-!tól : mösi § álhatok meg a derék dobsinaiak- jenek. Lökészletről gondoskodva van, de azér 7 s pitányi hivatalnál megtenni. 
többi . . , 

darakat is táplálja. A se EZÉ 5 a-itól a nélkül, hogy egy vendégszer kő 8 soron kivül bár ki is sajá ÉSÉT 4 EE azért — Ki nyert? Van szerecsé § 
— N 

; OSS gondviselés ez egyszer! lemző tényt el ne gy vendégszeretetöket jel- rz jár ki is saját töltésével tehetitisztelt, s SEA : szerecsém minden 
- 

; a Zembery-bánya igazgatóságának azon bölcsi mző tényt el né mondjak Je. (próbát. A proba szakszerü végrehajtása m 111 sztelt, sorsjegytulajdonost, értesíteni, ho EGSHEBEZ 

s "4 3Gé 5 . [d 
ze iCS Te ik e Tr , 1 2 

.:t1 ES a szg gs 
c c c v) ir y Ji twá) Het , eg 

4 
3 

intézkedésében nyilvánult, hogy az ész h KA Itjamk egynehányának lábbelijét a mász- lett nagy érdekkel bír s igy SEN közi 6 Hékás oly 1572-ik évben kisorsolt szzádó 3 

kem ze 1 jo villásreggelivel Sárta Hey h ela ssIee A megviselte s föbbéket A e. résztvéteire hivatnak fel a tagok Fioly. [áöly 3 ke nyereményét fedeztem fel 
ú 7 

izlett-e ? nem is szorul feleleti 5 ljégbarlangihoz hasonló r -ket dlhejj puskamüvesek szinté : gok. Hely- ; melyue nyeremény ágak e § , 
! — 

szorul feleletre 
asonló repedezések n puskamüvesek szinté at j ; -nye nagy ossz 3 3 :j 

e 3 : ZEz CAAEÉST ÉSE nutat-Í 
a n mutathatnak 8) hl 6 szeg es a a 

í 

Bacd pihenés utó VES Ikoztak. A dobsinai lábtyű-miüvészek utat-] fegyvereket. Az elnökség athatnak belnapig nem váltatott ki. Ezi 285 a mai 
ai 

- É ds éséi va p s után tova indultunk ajdezéseket szak ábtyű-müvészek a repe- 5 MESE nökség. 
lismét arra, h ázást inditott engemet 

helvet vál 

atisssmgi; . VÉRYÉS A. bejárat egy mesterső- ] ingyen s zése avatott kézzel betömsék — [1 st elete hir. Dr. Báró Staudach Adolt ] meztessem, l ús édi közönséget ügyel: d P 

esen keresztültört sziklafalon át történi 5 , mert hiszen a vendégektől csak röz-és váltó-ügyvé SZÖR SG RE S e égzeák sSENS , ha birtokaikban kül- vag KE 
É EZREN 

Keala desössetelüi k afal on át történik, fogadnak el! pénzt? y 5 gektől csak nem! kamarának s 189 d, a budapesti ügyvédi sorsjegyek vannak jegy ül vagy belföldi tekete sze 

SA szt ÜáeE mészetvizsgálók társulata szintén ! pénzt? Megtörtént. kamarának s több tudom. társ. tagja stb. és nálam SZABS. cs BERPONKEENEK But sz Ni 

emléktáblát et eágge reset A völgy két aldalás 
8. e szül. Vajda-Hunyadi és felső Sizlváni bracbg sss ak tó melyet darabonként bár hugyétk 1 

Í 
magas meredek sziklafal: z 8) 

! 

ez: ragota Róza : sajá , 3ú SRL SÉSÉ 38 : 3 0 keltezve, — 5 krai FEE 
svetkor, 

ak emelkednek ar 

? sz tazdlzásan VOZa saját és ip keik : Íge Te é: Vg n krajczarért 
V 

; EZÉS é ; azi mez FREEZE 
sz s p0SEK s gyermekeik : Adolfjközlök KSE EETE ASS i ] ért,  esz- tam, csak 

egész vidék a vadregényesség szinezetét , sz Képviselőválasztási mozgalom H.- jú Ángyalka nevében megtört szívvel tudat. le ázott tág as aló klgertággygy a eszt veszely est leve 

mis csendet mely a természetben kanai) 
ga om CHI ágált green forrón szeretett kedves leá szerel telni emet: A szdéki t körön 

1 mai 

csak a kristá 1 mEZ 3 ERSTE , 
D 

nvyüknak, illetv VÁR SAST KG 
ÁR ss d atom, § ra mi por s aee 

e. 

jak a kristálytiszta Göllnitz folyócska ször] orogon. yuknak, illetve testvérjüknek Olga-, Elvira-. ; bélyegb 8 , hogy a megnézési dij posta- 2 Ni 

gedezése szakitja félbe. Az utas félénken né i 
Klementina-. Róza-, Amáliának tol ; 6) 5 11. jélyegben is beküldhető s posta fordultával 

fi 

a 
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ezen szaggatott sziklatömbökre és jee 
H.-Dorog, april. 11-én. f99 életének 11-dik évében, rövid Kiss bet előkész s megküldetik. Mendelovits Lajos fő ál k 

ss 9." az FETASÍVBB 
3 - 

HR gi 
PI SZABS 5 fe 

, £ nüs: eteo- a KÖV BARst TÉBEN 
8 5 a s - 

k esal 

kozva látja, miként kusztak fel a fenyők Tisztelt Szerkesztő ur ! ség következtében történt ell tá 3 g-Ítér, Kisujutcza szegletén, a vár Ezé mégis csa 

- 
legmeredekel HÉT 

c enyok a ké 8. iz : tés e hő 19.ké E 1NUny t. A. teme. szemben. 
) városházzal 

RÉ 

ő; A eegetltzenée el 
] Az általános és országos képviselővá me e hó 12-kén délután 3 órakor a Kis-Vá 

jú 

str. és ua z 
asztás : z é 5 tépviselővá-Írad-utcza 

2119-ik , 32k § Sr Vad —.  Zeneesté . 
ze 

A stracen( SEEK , .  , [lasztás : ; S 5 58 rad-utcza 2 3 DS a ; 5; 

É 

E enói völgy vége felé egy kiszé-! dödtek mozgalmai városunkban is megkez-] szertartás 119-ik számu háztól, a róm. kath. [ déglőjéb Ze neestély. A Vilmos Lajos ven- — 1 

lesült teret találunk, melyet az Éleskő ACE SES ; Temszés minden rendü polgára l ; sebez sál szerint a róm. kath. sirkertben fog MY. öjében ünnep másodnapján hétfőn este a jezet 

(Spitzenstein) igy n BEGOSÉSES tő] :leskőjlátta azt, hogy a merő 
8 D)e- [ megtörténni. Debreczen Í854 e z iMagyaritestv 

érek k. ÉSE t 
J ; 

itzen élézee azán tes kisző hasi E zéző erő ellenzékeskedés csakl / Á 5 eczen, 1554. April 11ké 5 ; rek közremüködésével 
SHE 

geléséről, a melyet a vág felé képez sss DHEA 
HAB fejlődési szer égy Angyal voltál a földön, az dna dá az se VANSAEMG 

EETÉKKÉB 
és 

üley távlatá , 5 1g a ának az ; : 554 szonyamkre n ! Béke lenei gjajlbe zés az ég- 

si 

völgy távlatát egyrészről a Heveskő ss SEGÁZOS az országnak pedig mint 4 követ, heg ? Bólee netre rel et ei 

monidt ; 

ó "ő 
sós ? -] Kez rek 1 13 

/ UT 
c 

aan LO 
SES eetgytar ONTNEZENE E MESTESET 

E 

részről a hatalmas büszke Királyhegy ősz ezmény ek igazolják semmi jót sem eredmé — A debreczeni csolnakázó esztet! 

sze 

i 
tarkójával zárja be. A tér közepén suta e. ez okból felhagyva atal pets szi — addig is mig a csolnakokat és a kikötőt A közönsé l Er té 

ik si 

vele stylben épült , vendéglő a jégharlai a KeBEGe s közjogi alapra lépett s fizédök . tése hozatja és az ujitásokat eszközöltetné 
s köréből. 

EGEN 

oz" mely előtt egy szé 2 NÉSSEE, 1g-i párti jelöltet állított és s s mány1— holnap azaz vasár SZÉN 5 arr teme TE A AMONOTT TATE nat 
gyedik 1 

: szép szököők ; ; E ott és 5 8 
Z sárnaptól zdv j 

ZEKE ÉSE ESSZÉ ÉKES SE 

löveli HEZ gy Szep sszükőkut magasra i tevékenysége gé pedig olyat, a kinek] csolnakot és sandoli iEAnsén A kezdve nehányj Köszö ő a 
: 

sugarait. A vendéglőben kissé megpi RÉSZT AE tudományos képessége, ifj , és sandolint bocsát a vizre, a sza-i öszönetnyilvánitás 
! 

henve hegy has FÉK sse€ megpl jereje mar eddigelé is mi sgtBi ge,  1ju badba szórakozni vágyó közönsé PRÉS Í (3 
; 18. 

É 

90 a hegyen fölfelé indultunk s mintegvlés bizalmát digelé 15 minden párt tiszteletét! zésére. A képzétág zá közönség rendelke- Öt gyermekem az egész tél 
SEA 

20 pereznyi ut után melyet mé GTA almát vivta ki. E férfi £ ÉS ját ges . A csolnakázó tó medre szinülti lvos b , sz en át ragá- 
ez dett 

EPE 
a 2 lábnyilfel a jeles : férfiut kerestük TERE SziRúss 5 redre szinültig telel 995 etegségben s Ez Ta S diktjáln 

hó s jégréte s c sé yijfel a jeles ne HE ük milvan vizzel és azhik 2: gben szenyedett (E : 8 B: 

eg, mely ben gázoltunk, t , ; nemzetgazda 3 kitünő Gigi 7. és 1gy vizhiányt a cs akár, [ testök é kget SES (Exena) az egész 

kek PL TA LÉT . £ , tett érde- KESZ 7 5 és kitünő poli 3: ús LE yt a csolnakázói 90 S fejök BEVESZ gesz 
SEREE 

atát fölértünk a jégbarlang bejáratához 71 "Kúldz Endre ur ensése eszbe edeza séjnzés bajosan érjük el. volt kost tás ev ziá lése vesé sebekkel 
hustéton 

ejaárat egy magas sziklafal oldalá zi E löttséget menesztettünk jelöltünkhö A debreczeni szinügyegy "an. ! zelésnek ; ; olytonos gyógyke- 
isíban § 

rajta egy tábi k án vanja ki a jelöltséget If d jelöltünkhöz des tagjaiul IR84 kö k vyegylet ren ) nemhogy javultak goláa h 
isábban 

gy  vastábla a következő feli : kás et ellogadta érfi ME ei 384-re a következő urak i még jobb: CEGE TÉBN a, hanem 

8 ÁRÉGAB xez ratt: sz EGEK 5 . B férfiu okos és ikoztak ű 33 ző urak Irat- :g jobban elter EK kér 12 sk ; beter v 

függ : , E jégbarlang felfedezőinek sastszhart mezben mérséklettel, bölcstapintattal nságé ti eszme úgy legujabban Nagy József c meri fünit köl TATE A7S gp ag 2. BEb,-műgDORÉ A Dél lőtt É 

Jenő, Méga Endre s Láng Gusztávnak die v eettsösunkat nem beszélt kisssllas aa a zasző Beér Kálmán, Fürt Adolf, Haljmuel Orvos ur hazét as rea yb 
káv házbi 

g , j eges ; z A tű ÖÁNES SZSOEBÉET ASE A 1 Öze E. éz ét S Ssza- av a SÖSRSES 
? . 7. 

7 a e A 
3 

merésül a városi közönség.  Felfedeztetett fényes ámitó igéretekkel, kij may Imre, Horvátkb Amold Dr o K av! alá, és rövad időn á e őket gyógykezelés 
ládek piri 

1870. julius 15-én 
ztetet at hogy a létező alanbn 5. agyát kázdámezi 2 ső Samu, Richer Károly, Dr. R skő s úzszátge 1 mz át mindenki csodálkozá- 

e lén 

e B 
saj 4 ARÉSBE 108 byte sé , Okozatos Tej V E . 7 4 ő . 3.§ S-6 nek ; zen veszé res baibó A úzzi zar 

egbtte 

A vidék a sé 58 € ődés és előre haladás 4 § ] . Rm Dr. Popper ; SEBET yes bajból őket töké 
em 

,jéglyukat" már régen is-Íván fő e haladás embere. a ki net g z eten opper Alajos, Szomb: kigyógyitotta ; miért i et tökéletesen 
ebédelt 

merte, de annak SSRBÉTS gen is-Íjván fővel rohanni -z re, u ki nem ki-Ithy Jánosés Zicher ű : ) a- J a; miért is kérem b 3 
eltem 

ztás megv izsgálására senki se anni a meglevő viszonvok bának os ég Z1chermann Herm: ban nevezet 
em becses lapjá- 

nakéfé 

vállalk szalse EE SSS 1 sem hanem szobat feleszteni viszonyok ellen, / Eddig van összes c mann. — n nevezett orvos urnak legöszinté PI ak$és le 

alkozott. Buffinyi Jenő bánya mérnök És ÉKET azokat fejleszteni, hazánk javát; fe) TEASZ ES E SEND 42 tag. — A közgyűlés nyilatkozatom: Hi nak legőszintébb hála semíni 

nevezett társaival egy vadászat alkal 0 i Arte ná minden tisztességes € z40kbi ; fel-.60 tag aláirása után Sasze fog tve Egán . atomat nyilvánitani 
ű 

1 Mi 

B8 jel B 
Sv A alkalimava zit JI az 8 Isztes§ a :szkozt tőle! KÖRE 4. WE : 33 s5zü vatni elnök 

nap rendt 

erre jövén késznek nyi 
atelhető mód SL: ég , tőlelür által, s bizt an é e j 

ké 
; 

nyilatkozott a bar]: 
on munkálni feladat Tee ÁSZ tTÉNZ ton remélhető, hogy máj B 

tis -telettel 

lebocsátkozni É a barlangba Ily érő ladata. "végéig 100 tag i nélhető, hogy május hój 
3 2 

És 

zni. Derekára égbe 3 yen férfiura 1 eke s , vegeig 0 tag is alá lesz irv ; 

KEKSSi bv 

E: erősíité a kötele JEGRSÖKöKSS ZA van nekünk szüköésünk [teendők vá g 15 alá lesz írva. — FF éz 
B 

törüljük 

mely egy forgatható fahengerre v elet, /Hangzatos igéreteket már mi ségünk. teendők várnak ez egyletre a jövő Fontos] 
£ ;. L. 

rüljük 

kezéb 
gerre volt csavarva i eleget . 8 ugy is hallottunk a tisztá KEDESEZ SSEL NSA ARS e€ a jövőben; mert 

Egymal 295 
sek 

vegy en egy csengetyüvel összeköttetésb eget, minden választást tüöőelőzől 6 is isztán hatósági jelleggel biró vá ES E Gymalóia utsta 25 Be h ef Í 

ló zsinórt tartva e :§ Biz ésbenimár megszoktuk azt, ! őzőleg, de ügyi bizottság, bi; Ez árosi SZIn-f 

usfetot 

; 4 DS 
7 azt, His ÚRÉSE v sa DIZONYOS CSE Z ABE els éa REESE SZÉ ÉZESEE SZESZ SOSE OR REMO 

sg d: vé 

gy bányászmécsesel el- nem teljesittetnek hogy azok rendesen; telen tevékeny JAV BA . formák közé kény.[ Felelős szerkesztő é ———  ——  — § nálgi ? R 
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SZESZES REL OVE ységét szoritani, mely a szi lelés szerkosztő és kiadó (úpáulaid 
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házlátogató közönsé 5 8 mr a Szin- 
Vő ő 1aa 0 aptu ajdonos 
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b első sor- Melléklet a , Debreczeni Ellenőr" 73-ik számához. 
:keket van SE Se a. ez SKSEZSZKZNÁZZZZSZÉSS ÉSZBE SZERÉT SSEESNÉDKAN ZSÉS SBIZARSS NONE ESZES ESA TÉTESNE mmm me me eme meámeet men ZEGESÁRYR EEG SZ RÉNSKÉ KNK 5 EZALATT SZ vót A 8 HlREBS ] 

gyülésnek ú Ke E e ISSKEES E ; 

módosítása TTANV E "Í TAROZA — Beszéljen, kérem, világosan. Hát azt] elpirul egészen homloka tetejéi :sak át aztá j i : ) USVET j RUZSA: ; jen, kérem, g )1 egés etejéig s csak nagy — Hát aztán, hogy lett maga franczia § 

itetni azon HUSVETI RARR s akarja, hogy hazudjam ? 8] bajjal sikerül zsebkendőjével eltakarni piru-igrófné ? By 8 i . 

fylet "tev é- ! Első fejezet. — Csak a tantaziát , tessék egy kisséllását. § 3 : — Hogy? Hát Párisba mentem, a hol : [j 

fénügyeáre i [ d ő : 1884. ápril 10. ;  ljászáttlbe "ság A fantáziát ! ék De a következő perczben remegés szálljalegy sörházat állitott Dreher ur s én a kasz- ] ! 

per eetsak : Hely:a , Debreczeni Ellenőr" . szer- § — Na hiszen, ha egy kis fantaziát aka- meg s esdeklő tekintete kimondhatatlan ag-jszánál voltam. Ott ez a gróf belém bolon- ú ; 

a jelllagve 3 közük igén. a EotÁagEk hát gondolhatom azt 18, gódásról beszél. dult s nem hagyott békét, mig csak férjhez i ! 

a kik veg ; -jőgoágeásg HESS SS , Debreczeni Ellenőr" zi a úag ő ÉVESÉ NEZTE aágetes res ; KSE kásír nemsokára elértük a bolog- inem mentem hozzá. 

, vagy ki- j ; SP JEEEEÉMÉEE "1va s a Tiberisbe ölte magát, miattamjnai pályaudvart. — Hát aztán boldog? 
gy az ala- ; szerkesztőségi tagjal ; ks való i át S VK TERKE : Stel : a] 3; éz i 

likat i Cl hi Tanácskozás. Suttogás. Zugás. Közelé- je pg ssmleagesaegyi mir vkszzgácstgs sőn Melyik cl on sb hőtel ? Hová j — Na tudja, nem mondom, hogy én ; j 
ki der m ; sells TE verés Teen ni, mondtam, ugy-e b ssal — kérdezi hirtelen és váratlaniis épen belebolondultam az uramba ; s-ot 

B A szerkesztő belép. EE . 0 szőke 8 vaz IESZKSZÉÉKEE SES ES TSEÉKES SEKs ljó becsületes ember. Egy kicsit fösvény, egy 

SRE — Mi ez, uraim? Talán a vámháboru?... 2 vagy s a. Ki Já TEST e an SOK a -n uram, a , Tre pellegrini"-hez szál- (kicsit mérges, egy kicsit kevély ; hanem már i 

J 3 zőétő A főmunkatárs kifejezést ad a közelé- [78 s E ésrsgáklbetas menés ezákakó h. köll a viszonzám; de van ennél CRRKSZES 1 szett megszoktam. Aztán látja grófné vagyok ; : ! 

y Arthur, eületlenségnek : ő ; KE ee e e £ égsz ENE ú laz is ér valamit. 

ÉTEEe 57 A husvéti szám nem jelenhetik meg dok szi e. szem esése kustgyestja Udvariasan meghajtotta magát. ; — Igaza van és én szerencsét kivánok 
; városunk a szerkenztő 17 téreznozikka séta fe- a ZÁS Ézs EB feszt mégy ől va Kaéresága s. SEEVAKE TESTBE tiszta szivemből, 

il an ó kas- a iát Há edlága u i agyo- ú ss i a végét. 7 ok Megértettük egymást s mindegyikün gé ra lán; 

ÉG laányá- nekestől felfordítása volna MT NASYO-  vasná el akkor valaki, ha előre kitálaljuk, más fogadóba mák 3 ÉG Já álta alját nntáti bö 
JE VABTÍRAT mány és törvényesen evett szokásnak. ,. hogyan végződik : DEslgé 1. E . (nem szól az uramnak. Mert ő szörnyen res- 

por dogsag A szerkesztő siet kijelenteni, hogy ő E — Ussön beléd a menydörgős menkü ! tellné, ha egy régi ismerősömmel 78. vőlkt ta- 

95 mindig tisztelője volt a törvényes rendnek Ötödik fejezet. ha nát egg magamban ; — ne félj, nemj]álkoznia. 
oiínapi Uun- : z alk T Hi 

LESSSZ és a bevett szokásoknak. A történet, melvet elm ; ok! alálkozunk. — M ére 
5 órak 3 SZE ő : sz! "ne ; ondani akarok, ko krt e5SEFOM. 

ő séges — De mit csináljak ? Hiszen , tudják, "Rómában kezdődük ap épőses $ hótenál Üt 5 másnap tovább indultam. — Kezet nyujtott. 

SA ZzeE hogy két hét óta fáj a kezem, nem birok tol- láttam a hölgyet először. ú De a sátán, kinek kedve telik abban, — Isten áldja meg. 

ség jú lat fogni. ; Nekem ugyan ugy rémlett, mintha nem hogy a legártatlanabb emberek szándékait Hanem az ajtóból még egyszer vissza- 

hal BEKES Érre 15 megfelelnek : először láttam volna, mintha ismerős arez E ége szár ver aljelp ugy intézte, hogy Ismét fordult. 

rög vegabtáa — Tessék diktálni. (volna, de nem emlékszem, hogy hol lát- KESRE erültünk a vasuton. — lIgérje meg azt is. hogy nem jön 

saszáb ák Nincs mentség. Adjuk hát meg MAguD- attam. ,  — Nagyon örülök, — szólt a gról dü-] utánunk. 

száz rÉg kat sorsunknak. Diktáljunk. Nem is nagyon törtem rajta a fejemet. hében elsápadva. s ! — Megigérem azt is. 

j FE ,A szór Második fejezet. : Végre is mindegy, hogy találkoztank-e már Magam is, uram, — viszonzám. f — No már most igazán áldja meg az 

S AZA De hát mit? Miről? a E valahol vagy vm . utczán, temp- TE BE tudtam,  nevessek-e vagy  mérge-jisten : 

ési: B A főmunkatárs erre i3 szo igegi ől omokban, képtárakban.  dggazől LE ik fei 

93 be jó Ses Sr gózoztát 8 8 j ÖGLNÖS ezési nő volt. hamiskás sze-] ,. No de hálistennek nem tart soká. Ferra- c 4. dj iöspág 

adóknak : - Tessék valamit elmondani az él-  mekkel, pajkos mosolylyal s két kis göd- [ rában kiszállok. mk ús; főmunkatárs ur tám néz. 

üg ézee ményeiből. ; röcskével arczán, melyek minden nevetésnéll! ., Ujabb veszedelem. A gróf is kiszállt — Vége van? 

BESE "7. Ahá! értem. Valami husvéti eze eggzzerén és váltak. MAgEVIA EGEESKEBBB : 8 7 VÉRE. 
smerőseik út a sű véle történt? ! Pedig ugyancsak sokat nevetett. , A kis mérges embernek szemei szik- — Um, én azt hittem, hogy  regénye- ; 

szett 5. Ígen S tán még többet nevetett volna, ha ráznak, mialatt hozzám lép s gunyosan ud-jsebben végződik. H 

t szakítás — Például: Az első piros to-Íférje, egy sovány, mérgesképü kis franczia ! Varias mosolylyal jegyzi meg : TE Vértesi Arnold. i 

§ gyó bet jás vagy Gizike meg locsolása." folyvást kordában nem tartotta volna SZÍGOTU [ram — Ferrarában nem szoktak kiszállni, c í j 

EEBÉZERŐ Képzeljen engem, mikor még hátulgomboló pillantásaival. s) : e ME Nala és Damajánti. ; 

á Lé a nadrágot viseltem. A véletlen a szép: asszonyka mellé jut-i /  — Kivév én ha valaki fogékonysággal ! mt 3 s t 

Me — No az is jó lesz. De inkább valamitjtatott az asztalnál s ki nem kerülhettem,]bír a költői benyomások iránt, — viszonzám. Bs Epizóda Mahábháratában —?) É 

e a mi nem olyan nagyon régen történt. hogy némi apró szolgálatokat ne tegyek neki, S most már csak azért is megengedtem X. Ének j 

s SZ ligzészétéos — Hát jó lesz: ,EÉgy husvét Pá-!a mi ugy látszott a férj uramnak nem nagyon magamnak egy oldaipillantást a szép grót-) ; TAG NRE i 
tegségét, S KÉSE ve. ( sztáik : Léra. ! ,Mint atyádé az ország, É 

virat. — epe Nagyon jó lesz. fi Uh azok a férjek ! — Igen, igen, a költői benyomások, iga- he ös is — ezt he kétlem . í 

AB ék — Nem gondolnám. Az átkozott egy A. jókedvü kis asszonyka csak alig birja köss s dicső ! — mormogott a furcsa kis em. Ne TAKE É úsgg SRE B8KESE RÉ ; 

E EEEE mulatság volt. Az ég borult, feleségem rosz- elfojtani ki-kitörő vidámságát. Ajkait össze-! ber, majd megpukkadva az udvariasságtól és ; "antes ; kos tát gjisee ő ! 

-jösázsgue GEBE kedvü. A kis Kornél sivalkodik és rugdaló- szoritja, de a szemei, azok a hamis feketel2 méregtől. j 7 ÉGES ZS EGE! EZESKEZÍSÉÉÉT KE i 

5 réz ges zik. Nem akar sehogy sem megbarátkozni szemek folvvást nevetnek. Utoljára már azt] Neje félénken, lesütött szemekkel, Tre i )römednek növelője SE 8 j 

HETE franczia dajkájával. Még az a hatalmas mé- kezdtem hinni, hogy engem nevet. jmegve huzódott hátra. gi lást ős üget ÉMIGEPT sessgggág § 

 hllézástezaás zeskalács-chasseur sem engeszteli ki, a mit De pillantása ráj arátsá- ! — Mily szerencse ri hogy a vé- Gyötrelmednek — növelője fő ; 
j gés 7 tács-chas § engeszt. , pillantása oly nyájas, oly barátsá- . úly SZErenCSEe, uram, ao6y ; lav beszélte Nab túmlv ezt 

ERGSÉEB szegény Marie hoz neki. Tudni sem akar algos, oly biztató, mintha csak azt akarná ! letlen igy összehozott bennünket, — folytatá gy. beszélte Na király ez 

ÉKE GÜKEE francziákról, se az elevenekről, se a mézes-Imondani: — Nos uram, hát miért nem udva- ja gróf fogait csikorgatva , — remélem, hogy Damajántnak többször ismét 

S föneeze kalácsból csináltakról. A ; mamája ölébe ké-irol egy kicsit? együtt töltjük e napot. ; Vigasztalva gyűnge párját, 

FOPUuAJa rezkedik. Egyre biztatjuk Mariet : — Trombi- ÖL azok az asszónyok ! Szemelőtt akart tartani. Egy  perczig do ges sake drguenű ener ése ő 

alezegzjjágg sss táljon, Marie, trombitáljon jobban . . . . . A NA ez sár BÁR ÉLE ÁST Ő ist bizony [908 eresztett el. ű Egy köpenybe burkolózva, ; 

EMÖRY . trombitaszóval egy darabig csak el lehet még a könyökével se HG lökött egy kissé E kellemes társaságban kellett OS5Z0- ( Erra-arra jögtalkkalkeks ; 

által a kö- ámítni a kicsikét, de sokáig nem hagyja ma- ugy gyön öllek Me szeme] SA kata ho. v [ barangolnom az egész várost. A. grófnénak ! Etlen, szomjan, sáppadozva H 

záros fiók- gát bolonddá tétetni. Ujra rá kezdi a sival- nö aktái Zs sme S , OGY ; feje fáj, otthon kell maradnia, mentegető Végre egy kunyhóra leltek. ; 

ság tott kodást. Künn zuhog a hideg eső . . . . Nincs 8 Hancin matá, hirtelen komoli redőkbe ! Zött az udvarias franczia. A kunyhóba hogy beértek 

ges penna a világon ílyen unalmas város, mint ez al te áresát ál sé féri b j Mikor az Esték nagy vörös tégla vár- Nisadáknak fejedelme a 

it több né- Páris . . . . . No diktáljam tovább ? JE te arczát. Észrevette, hogy a férj 0- kastélyába beléptünk, a kis sápadt ember- ; Damajánttai szép nejével, 

4t 184 .J ; szusan h dálja b át, ide az- - sent! 5 18 ta Tó 

Zr ASÉNÉTSRE A főmunkatárs fejét vakarja. B ke adós át E evi ESZ PVSRBE 15 . inek arcza kigyult. A börtönt vágyott látni, ! Lehevert a puszta földre. 

ir huszagsba — Valami regényesebb történetet kér- lés FERB kér 7 si s kémlő pillantásal a 10- hol a Byron által megénekelt szép bünös ! Ugy ruhátlan, nyoszolyátlan 

"ttös arany, nék alásan. zés Eg sak TEJ TSA GES jnadtzat . nönek és szerelmes mostoha fiának fejeit le-; Porral, sárral befödöttön 

ek, melyek- — Vagy ugy? Valami kaland? öSzépj. 7. d 05 KEZEZE a. 383 ga ta. ; vágatta Miklós herczeg. ; Csakhamar elszenderült Nál 

lőre rá is- leány ? S a többi? ELLE SSZESEÜSOMOLy ÉKES EE jzbegé e Ciceronénk fölemelte a csapó ajtót, mely ! Utt az isten-adta földön. ; 

-ltanylásrói — Persze hogy azt. Szép leány s a 8. 1 Eg ÉS Csak szemei nevetnek még min-:., felső börtönből az alsóba nyilt. Hideg do 3 a szépséges Damajántin 

entését a többi . . , a E EK béd vérét hos levegő csapott arczunkba. Az alsó bör-, Szinte erőt vett az álom. 

"tenni — No várjon, hát abból csináljunk egyl., ú E. mer dszzzétem Asz És hide s: Lél "itönnek egy ablaka sem volt. ; Utt aludt a bánat karján, 

m minden harmadik fejezetet. E Zhili ti nejéts egy hideg fejo0Wn- i — Iszonyu hely, — szóltam  önkény-; A legjobb nő a világon. 

5 ] tással eltávoznak itel E vi s fsz ig DD já zj dt 
iteni, hogy ú Ü j € , telen. ; e mig Damajánti szunyadt, 

JEERE VERTE ns Harmadik fejezet. Másnap már nem találkoztunk az ebéd-; : s. ; ú . B! Nál jézepssz tt ök Fel sédnátó fi ) 

erSOlV OSZ S TETT et £L Nem állhat ] jú kézdezős / — Nem elég iszonyu a házasságtörő " a olérzett — jó elségem : É 

deztem fel, — Tessék diktálni. je a. SE "o, asszonyoknak, — viszonzá a franczia. j Lelke kinban sajgott rengett, ; 

: (s tú "lősző köd tánok. Megtudt-i h a grófné 7 ! T ; ; ; j 
és mai . — Ne türelmetlenkedjék. Először a szin- he NET EZÉRT ka am, a seházéke ; E perezben kiesett kezéből a bot slát-; Nem alhatik ugy mint régen ! ; 

tt engemet helyet válasszuk meg. Jó lesz Olaszország ?jPeteg s a gróf ur nála marad szobájádan. , tam, hogy botja tőrös. i Elgondolja trónja vesztét, H 

cet figyel: — Pompás. Illatos narancs erdők, tüzes — Mondja csak, E kérdeztem Ottaviot, ; Nem szóltunk egy szót sem többet. ; Baráti elpártolását, : 
ds ek kh E a camerierét, — miféle népség ? j egy szo "m É ; e. 

gy belföldi fekete szemek, prigantik SE e repes 1 k. B 4 baszk! Künn verőfényes ragyogó nap fogadott. Mély vadonban bujdosását . . . 

jenek azt, 5 — Mit akar? A naracs még nem érik] , Fitymálólag intett kezével a DUSZSSI Csak a gróf arcza maradt sötét. : Ilyen gondok környékezték : : 

mként bár- husvétkor, brigantikat pedig soha sem. Vt) SEBES ale j Megebédeltünk. A grófnét nem láttam, ; ,Mi lesz velem ha megteszem f 

árért. esz- tam, csak a (rasperoni bandáját, azt is a — Tiz frank borravaló. ; ; I feje Háj ! Mi lesz velem ha nem teszem é 

ztositom a börtönben. 7 I . De a név, az egyike volt a franczial — A gróf ebéd után kiment egy kissé az ! Nem volna-e jobb meghalni, 7 

si t. közön — De a fekete szemek ? [ aristokratia legbüszkébb növeinek. Régi PrO-] tsa szácárosni Én szolkáula menta Embert, but, bajt mind elhagyni? i 

i: dij posta- — Nálunk szebbek. ; vencei nemes család, mely kevélyen hor- ár esteledett ű Ez itt, kinek esküm adtam, i 

Erdultával EE De hát kérem alásan valamit már jdozza czimerének azurkék mezőjében az arany-! kedvetlenül Szadtan dölteri a jr áusa ! Mennyi kint lát én miattam! j ket 

I aióa fa mégis csak muszáj irni. oroszlánytalpat s az aláírást: E. KÉNE ? Mig J Kt S Si Nélkülem tán ugy tehetne — ; 

( § Tudia mit lok én onnek 3 Talnáról is öszlán ető (Ereztem, mint nehezedik valami gyászos. ess 
rosházzal — ll. ja mit mondok én önnek : , Valpáról ismerheted az oroszlanyt. végzet reám. Szálai körültem fonódnák § nem! ÖOvéihez elmehetne ! f 

: ÜZ szi e ; t SES Hatodik fejezet. birom széttépni. A mosolygó kis grófné alakja ; . Ha velem jár — semmi kétség — i 

— Írja oda, hogy: negyedik fe- J : ! 380. B an] éz zá cak ; es mélki H 

BEMESZTRÁNT jezet. — Azzal is n ) cak "megint Eszem ágában sem volt, hogy próbára jelent meg álmodozó szemeim előtt a félho-, Vár rá sok kin, szenvedés tsz s ; 

ZSEB HÉÉ hali E 6 KT katt Hz tegyem az oroszlánytalpát, oly hatalmas-e  mályban. Majd aztán ugy rémlett, mintha a; Hogyha elnaggrnát, ki pia í 

EL JÜEÉEGBÉS zt De hisz ke a ha nak. més a nb ötszáz évvel szejött? "mosolygó vidám arcz átváltoznék s Parisinaj Tán örömre viszi utja! : Ez 
— De hiszen még a harmadikban semjmég 191 ET AkE ESEL SES —— bvéres sápadt ka ált GÓL j Meggondolta ezt nem egyszet, : 

- mondtunk semmit. j Mi a ménküt kezdjek én a Johanna ki-  VÉTES; BR ÉS t feje állt előttem. : j Mestorzsita száz eentsserT í 

SSESEÉSESSSESÉRA — Sebaj. Ön nem ért még ehhez a mes- [ rálynő hős lovagjának unokájával ? nana ÖBÉSSK vokált 8 képzelet. Félig ébren, ! Csak öt hitte : jobb elhagyni — j 

s8 terséghez. Irja csak oda bátran, hogy ,ne-:; Azt sem tudhattam, hogy a grófné ke-ifélig  szunnyadozva, alig hallom ajtómon a; Boldo dosz a I uláadár ás, b 

ől. gyedik fejezet." ; 7 gyes leereszkedése hozzám csakugyan olyan [ kopogtatást s csak egy gyöngéd kéz érinté- ; M z 52 t get ] ge j 

ÓZ E Ce ESETE (volt-e, mint én képzeltem. Ebéd végén, mi-i sére rezzenek föl. j Tiszt jélke egétes fizet 4as ; 

Negyedik fejezet. Ikor egy jó palaczk Astit kiüritett az ember, j Nem álmodom már. Valóban a grófnéj Óis ökél ali e tó SK ZT Í 

— No már most igazán tessék valamitlnem bizonyos, hogy igazán minden oly ra: Jáll előttem. ; za" LON Údká élt ! Í 

1 át í diktálni E ozó és zóztaszítu-e, mint áz eller Játja — Az istenért! mit gondolt ! — szólok! je eget se KŐ egg eles emszgjággyáagay s ; 
, jalátől raga- A. . 4 DÓ "ozSsÁasz Bese) z gi sas MEGVETTE A B § Jés SZ zó Í "olráig " 

a) az egész — Jó, jó. Igazán. Hát kezdjük az első 5 teszt vagy egy hét, én azalatt eln- megrettenve. : í j pie öteázse ; Zds ts ele i 

1 sebekke husvéton, melyet Olaszországban töltöttem.ltaztam. Hát a vasuton Firenzétől Bolognáig ! , Hanem még jobban elhülök, mikor azj Hiújh ! de Káli lákta lelkét ; 

gyógyke Pisában laktam akkor és azt hittem, hogy l!kivel találkozom ! A grófi párral. ; ; Tés "vAnczta grótném tiszta magyarsággal El kell hagyni szép szerelmét ! 

ina, hanen beteg vagyok. Nagyon rendes életet éltem. A gróf ur nem méltóztatott rám ismerni. / fe el : ; ke ; ! Látva, hogy ő van ruhátlan ; 

, mignem a Délelőtt 9 órakor keltem, 10-kor a CiardelliljSápadt, ránczos arcza még sápadtabb volt] e Ej, ne komédiázzon. Félelmemben ; S neje alszik egy palástban, í 

kavi §4 kávéházban reggeliztem egy findzsa csoko- mint a a multkor. Szemeit lomhán, álmosan sar nem tudtam mit csinálni, kés nár] kel I Gondolá hogy elétek ! . 

rógykezel ládét piritott vajas zsemleszeletekkel, 12-korjbecsukta; de észrevettem, hogy macska ra-jlett magával. Az isten áldja meg, e 08) Elég jód; a Mek gé ! 

odálkozá- megettem egy costoletta alla milaneset, 6-kor ! vaszságával leskelődik lebocsátott szempil- mondja az uramnak, hegy ismet. j : St zés 

tökéleteser ebédeltem, este 9-kor theát főztem magam-jlái alól. Még jobban bámulok. BE sértse: eg jzicúret ek gyáli 3 

ha lag nak és lefeküdtem. A mennyire BG tg A. szép asszonyka izgett-mozgott. Lát — Hogy én ismerem ?— i Kédvesem még éle zó ré géáj d i 

iatébb hála semmi ok sem forgott fenn, hogy e szokott! tam, hogy szólni szeretne, de hallgat. Fée- , Most már a könyörgésből hangos  ne-; Igy eégeos ér gét A 5 ői ; 

napirendtől husvétkor eltérjek. : lénken tekintget férjére, aztán megint reám. jvetésbe csap át: ; ő ! A kis egy mé I résskagjeri 4 ; 

ús — Elég, ne tessék folytatni. Ezt az évetlŐ is igyekezett hidegséget aflektálni. de — Hát nem ismert ifeg ? És én itt re. , rés reg 3 szdel ÉRd TgEetsa 3 

k törüljük ki. nyugtalanságát nem birta elpalástolni. Ki-ki megek . . , : hiába. as Fe a Kánt ott kö alk j Í 

; A — Nem bánom. Hát lássuk a másodiklítör az aggódó szemeiben, hirtelen lángba bo-[/ Gondolkozi kezdek. De a fejem oly! sa eze sg ge néven 

ja 525 sz ; husvétot, nem lehetne-e abból valamit esi-Íruló arczán. Ugy tesz, mintha ő sem ismerne jzürzavaros most. i Bu ése T. ügrgi (erte 

" § nálni ? Róma . . . reám. Hanem egy őrizetlen pillanatban, mi- A. szép asszony kaczagva vállamra üt.) F lörtözi j öl kedlílekál ! 

EZ ! — Az, az, az kell nekünk, Róma ! kor épen egy alaguton robogunk át, könyö- — No még sem találta ki? En vagyok! Gr ai Ed Bé ; jú; xy 4 j MG; 

za jazhádztjekek — Nem lehet, kérem, sehogy sem le-Ikétől ismét kapok egy gyöngéd oldalbalaz Ilka. ! e KÉR dé E YEN TERMEN V EBB a : 
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3 sásző SSE 5 Sz kéz jzEi ? aa trpe pabpraa "gyet. tanár Torok-. gége légi és bőrhetegségben ígr kíváló hatást pedig akko í 

3 GAZDASÁGI GÉPÉSZ DEBRECZENBEN . 4 sé: 1 TT Sb ha az özlltst szak köteláévűl rotóm fozkssát erőset Kelj ulse 
ég 

ző s. F r bi HETE 33 ege ús "tem eges íreg ulu jé Ono S. hólyag idül nurutja szintagy oszlatja mint s 

: 3J.-Vd7árad-utcza asoz sajat Ba sz § 3 HE Seltersi. — (Heichenbergi, Gicsshűbli. Előnye, hogy jetegek élvezettel iszszák, s hogy 

1. SEBES : : : ! KASE m belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem ckoz semmi vértorlódást 
ú 

Ajáulja a nagvérdemü gazdaközönségnek ujonnan ÉS dusan feiszereit E Me ——— a 5 i 

ő szt ME és B Kt 6 A §mD D 7 rev k.k kr Dr. kétlv Kárelv FÉLE SS TÓ ESSEN gk mésztő-szervek hurutos bántalmainál jó eredmi el alkalmaztam 

r 4 at ( 5 / e zzaet s Seltersi Glejehenberegi, Giesshübli vizek fölött kisebb zénsav tartalmai Í önnyel bir 

GAZDASÁGI CEPRAKRKTAÁRAT lámák Teemtr 
: A 2 S ú Le "E 7 A st: kés 7: 5 té s §/ :z RÁD JISZÁST E ? Rókus-kórházi fősrvos. Legesü, emeszío- es vizeio rvek hnrutos Umainál bátr: 

d sol jurányos árban kaphatók : miuden egyes, kettős és három barázdás ekék és eke- Dr. Earbás Jézset erszásszóa Éntöll szikeleses ké vissáéükkól : 

ZD Mi — részek, kapa ó és tü tügetők. Magtakarók, Hovard é3 okot boronák BOTOS és SZOTVa- br. sainberger Henrik fi vetemi tanár udvari tanát sos. Lég emésztő-szervek hurutjair 

vetőgépek, széna gyüjtök, ezecska ÉS répavágók, tengeri morzsolók, esöveg tengeri han é tapasztalt eredmény bizonyitja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos 

; j sz y sa] ; 7 ; 
Seltersi-, Giessbübli- és Vichy-vizekkel 

j 8  darálók (kiz óriás.) Legujabb szerkezetű könnyít 
3 Vichy-vizekkel s 8. ss 

; ; 4 ÁN ki? A CLV PHI 
s r  ezyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható 

Be. JÁRGÁNY CSÉPLŐGÉPEK, be Bárkok Mádá 
reg 83 Jő íg á és A 4 vi SZÉLS fi É tegz YA S veg öraliaputaina 

A kö többféle szelelő- 8 Backer-féle rosták üszög választó szerkezettel ; Export rosiák, kou- s B da sert Hurópa kelő (eln él eh a ae £ nenit hrrás Evózyimtási 

- 8  koly és kükköny választók. (Tricurok) könynyen kezelhető ruhamangorló gépek, kerti itottabb tüdőbetegek klimatikus gyégyintézet sz OO. kos ESEL OLT jól — Sok oldata legkedrezől 

Sa — fecskendők, horsajtók, továbbá 
j edmények alapján, melyeket én gyógyintézetemben va Margii"-forrás gyógyviző alkalmazása által a légutak idül! 

J 3áb Szer Eső TOROKST . , ktéze 2 "arutos bántalmainál iupasztaltam, hivatva érzem 1naganma szen hetegerim által kedvesen fogyasztott és jól tür" 

8 38 Gőz cséplőgépekhez való részletek . t j vógyvizet a legsürgősebben ajánlani ; 

: BÉG tengelyek, r szperselyek. aczéldobsínek, fáléczek, faperselyek, rugók,  Csavarok du Görbersdorf, 1879. márczins !8-án. Dr. Römpler Tódor. 

. Gál  gattyu karikák, (kolbenringe) kazáncsövek, egőszort:ógépek , tüzelőroztélyok , szivótöm Ök, j HE Borral basználva a legegi:7 :resabb és legkellemesebb ital "7BE 

B malomtengelyek, gczélesapok, meritő bádogok, rostaszövetek s egyéb géprészek. ! 

K : a Gépmühelyveme: ujabban is több segédgépekkel felszereivén; mindenféle gép és 4, km. 5 5 ÉS 

f. a ÉRE (ISS SKB ÉBE Sas veg jatt Hi Kizárólagos tCrP7 TT Av magy. kir, ndvari szállitó: 

; BB  kazánkészitéseket, javitásokat, vasesztorgáiyos munkákat jutányos árak mellett gyor- őse Szt TA j ú MAGY, KEL, ÚUlYd ali 

BB san teljesítek. EKET gaz aba 0 u nál Rndapesten 

2a: joy 8 lóerejü Sbutti th féle gözeséplőgép ugyszintén egy csak öt nétig használt, É SET 5. b EGE 3 2 hez egz És 

M Eg S löztejü sát E, (LES ös ; I Kapható azonkivül minden gyógyszertárban, füszer-kereskedésben, szállo- 

Si 3 lóerejü magános uj csépiügeép (gőz mozgony néiküi) jutányos aron eladó. i ay Ü Egs 

3 Messze ágazó gyári összeköttetéseimnéi fogva kivánatra bármiféle gépeknek, vagy ! daban és vendéglőben. 

ÉS géprészeknek megrt ndelését. beszerzését ég felállítását gyorsan és jutányos aron eszközlöm. j 

TRsi 
! JZANZNTEUTSTOET ESTE ET ETTE ET RE EY Ef FENT ET ge 

E mesOZZOZOZESSONEKONK ENNKEZ TETTE ENEZET nna ANESZERE EE EE JEE Ket e JEL J kra ked eza doáAA 

E ÉL a EG ANTÁ a ee SE KÓNE el SZÓRT SZOBÁS Kzdttöbllk ECSSZRBEÉTÉS tte 8- S bi : ézezsos MG RÉ ; szá 

Ati EE AZDEREE ESETE SA BEK EEEN MLS EEpáá ze prés 3 a : ! Es ÉT E E MKGANEKSN JELEZ ár Mi KEVSEESEE KágOZSB ez 

I 

$á 3974 
! MI s 228 

i § a HEZ ez 63 
: ; sz A hös S 4 psi vi 

B 
MANss sz ÁZ 

Ti d F kk YE netőeüi : ; F 
( MA 4 j ő B ; . 88 

e 
:§ 

; 

. . e e. , pe s : í 
" 

5 

§ 8 Ezen nagy összeget nyerhetni esetleg a fönyereménnyel a kormauy áltat  bibocsátott és az állam összes Vvagyonava; i szú ; f 

§ biztosított hamburgi pénzkisorsolásnál. 
(A megyeháza meijett öchwai Fülöp ezeg ; 

3 E sorejáték 50500 nyereményt tartalmaz, moiy 7 osztályban fognak kiaor-soltatni. Több mipt felének a kihocsá MS alatt volt labb.]hi üzletei bi:o1 arverés ut- ! 

; z : , a mag SÁSNÉZ ése égés v 8 CEE TES ESZES S 7 azt 5 , Ez . 4 BÉR ű; ts kn úi 

ki tott sorsjegyeknek okvetlen nyerni keil. Egy sorsjáték sem nyujt iiy előnyöket. A nyeremények részletezve következőleg vannak beosztva: ján megvásálolváu, az abban jevő min- 

5 3 L jutalom — á m. 300,000 ] 26 a á m. 10,000 j dennem ; 

A ; L nyeremény á m. 200,000 D6 £ á a. BUM ! ti fánf ; un ú. ki 

3 2 . á m. 100000 106 7 ám. — 3.000 "4 10], (gyi íN Gyormoklahb8 Ikel ; 
só 979 8. .) 8. i , Iz Eölstts z . jé 

5 1 Z á m. 90000 253 £ á m. 2.000 ] elköltözés niiati 

; f 1 E á m. 80,000 6 5 4 ma. 159009 j 2 e ; 

: 
: s 3 é ; 7 z 

2 : á m. — 70,000 515 ; á m. — 1.000 g VCS kiárulom ! 

a! ú 00 36 á m. 50 j gs ; St 

] " B. LAGO e " 25 50b3 vh Felhivom tehát a nagyerdemü KöÖzön- j 

j 
2 a nm. 90 ) j 6( 16 a m. 

E sz ÉSZ € 4 

j 
ki ; 3 

; A 
séget €ZE "BO vasarlasra a ( E 

1 2 a m. —30,000 63 a á m. 150 iségEE ező olcsó bevásárlási kinálkozó j 

, 
- A Am 390000 29020 ű a m. 145 jalkaimat el nem mulasztani 

is ; 3 5 az m. 15.000 j 19e40 ú á m. 124, 100, 94, t Tisztelettel SPIEZ B. 

; 4 67. 40 és 20 márka. 
 ENENERKENTEZTNNZÉD BESE SZNSTETONKBGÉnéseOábNAKESÉKBÜÉGÉT 

gya A gorsjegyek árai hivatalból lettek megállapítva. Az első osztáiy : 
, A Köszén 8 j 

éz 
o. 6. 3 frt 50 kr. egy egész eredeti sorsjegy 

:§ 8. e - ; ! 

2. é rt 75 kr. egy fél 56 § £ Me 6 2 § § i 

8 ss Elie és 5: 8 
s E, Pe Ta kő j 

: 
Bé 90 Kr. negyed 48 § ; ; , B 

z ! 

S 7 SE EE E ő: EKE s VETÉST SZZBT. 8 Jar é vé ] ál1eo t ES , " 088 Eset GST TRzSe ; 

i Kérjük a megrendelésekbhez a megleiejő összeget 0. é. papirpénz, vagy magyől €S osztrák levéljegyekben csatolni. A § a legjobb minőségben zsindely- és B 3 

- ; legezélszerübb a posiautalvány e czéira. 
ZAÉBE SNS zá ő , úi f ; ; EE ., B i 

5 kéesésé SETÉNJÉS küldeményhez mellékeljük a nyeremények bedsztási táblázatát. Ha ezen táblázat a rendelőt ki nem elégítené, hajlandók ű ij deszka ieigk behuzasara, c2urapok fi ; 

vagyunk a sorsjegyeket huzás előtt visszavenni, 05 aZ arát visszaszolgaini k É FELETES S a s CÉL 2.4 ivel i asainz továbba: § ! 

É den ÜLESEZETE JAS pontosan ejegyeztetik könyveinkbe és a huzás után a hivatalos huzási lajstromot mindenkinek megküldjük. ég meiyek : f01úbe asainak, 0 ba : § ; 

) egrenc za Jess ösi; : HEZ EE 
is ; s ; j d ? 

A nyeremények kifizetése állami felügyelet alatt tört nik minden huzas atan. ú ő k ; HM s keri És azd sáaül epülete ki 

g :. Gzásdnk már több szánt 70 év óta ai tenni és már többször voltunk azon kellemes helyzeti en Ausztria-Magyarországon , 250,000, 100,000, pú ErILGSEK y ő asay l A 

$0.000., 60.000. 40.000 márka főnyereményt kifizethetni, és ezáltal számos család jövőjét megalapítani Ezer és ezer ember bocsátkozik sorsjegy V;Sár- Rk! befestésére  sjáni Ai i 

; lásba "anéikal közv hoztós lenne vele nyerni de daczara annak, igen helyesen cselekszi az, ki az állam altal kibocsátott és biztosított sorsjátéknál, mely ENYZ pet E 3 Í 

ZS LESZEL Ó a SELÉK 38 s epés Azozó esetben azonnal nagy tőkéhez jutl . "Pekintetbe véve a nagyszámu részvételt, mely az ál- régit e / néz 4 Fée r ! 

: oly nagy eli öket nyujt szerencséjét próbálja, hol kedvező esetben az nnal nagy tőkéhez juthatui Dekinte nemmel ív 5 le. a 

8 émsorsjátólnál BESE eresz bán KER s kérjük a megrendeléseket lehetőleg gyorsan eszközölni, de semmiesetre később mint hos : da $s0 € bad ú pé kállos 
3 

5 15. 1884. évi április 30-án, AE hordókban I 

hogy még a buzás előtt minden megrendelésnek pontosan eleget tehessünk. I íÚ ] ú (0 ő háj ú ; ; 

§ 8 A megrendelések közvet le u hozzánk intézendők, 
901 hi ], di 5 a debreczeni légszeszgyár 

; 

; 
4 

n He Bai 
. r r ; 

. 33 
Hamburg. -. 18 igazgatósága. : 3 

I VEL atz TEL Ta KÖLL TTVTAATÁTSÓ ÁÁ ars esetb rés ; 7 
i KEKGEEEE TERT SZT TÜKRE KELNEK éŐ TE B $BLR TLAN ÉG 

e



ENNEK TES z e  zágágEEEZ ESTE NEKI ) 
b ez ap z b ] p TE 3 

Í 

A fiumei első magyar rizshántoló és PEVTVT jebrecze BEN has 
rizskeményitűgyűr. iz bts [EBEÉ SSESEEÉe IG 

rút noraabb size EEEN ő itóje" iz digató ; ek és női felöltők raktára B 93 
Legfinomabb izsKeményitője Női dívatáruk, vászonnemüűex és n0l íelő . B M. kir. 

: a ] :, bed 9 e 1 [A , u 
.. d d , bé: 

általános kedveltségnek örvend, főleg azon páratlan tulajdonságánál fogva, hogy vegyi A tavaszi és nyári idényre van szerencsém a következő Jutá- fö 

eg teljesen tiszta s igy a fehérnemüekre károsan ható mindazon alkatrészektői ment : SZE ÉRE kel Bsz : SE Sz VESE é3 SERNÁSS 

MESÉT se ! ag árnesiek a n. é közönségnek becses figyelmébe ajánlani : já ő j 

m elyek mag kemépyitőgyártmányokná előfordu nak. 
ny O8 al uczikkeket a n. € KÖZÖNSEéEgNEK ec gy J ; í ny ( 

Rizskeményitője vegyi tisztaságáért a gyár kezeskedik s ezt lieztté törve, izletes . y pr a Bá 

finom s ütemények és iorták készítésére ia Jegjobban ajánlja: legujabb dívatu n01 ru a e m bájt ; 

E rizske ményitő ezenkivül azon kiváló tulajdonsággai bir, hogy a fehérnemünek 
Ét ; 

tündöklő fényt és felülmulbatlan keménységet kölcsönöz. és hozzá való diszek, valódi franczia I. k ) SZÍT 
A fiumei ,legfin cmabb rizsekeményitő" az orszég valamevnyi jelentékenyebb füszerkeres. 

3 tl . 

kedésében kapható s védjegygyel — fehér elefánt — minden egyes doboz el van látva. e€preEe É ep FA és § 8 ú € HR Bá a Hi 
; , b "8 e ra §i ű 

—— ——e——m]— .—U-uU—2iŰ—;eneeeeeeessmemjumii 
valamint Hó; főny 

SZEZMEEE EZ SKRNRETSONEN SZETESETT ŐSKÉHETT . SZRET LT AFROABNZZ ALSZENT TZNÁŐZ EVANS E KELET HOSSZ NEZ NT a na jr 7 fa EZ r Be I ss 
zt 5 ű e 6 s € édi 

e 1 4 1 á NAPERNYOK gyáriárban § 
2 

( e hó 

szi aés B a E. Sz i e. sg 
5 ;: a legnagyobb raktár ga 

sitt e JOJO ha i : bj 
. § alapittatott 1816-ban, kZ ze BZESZÉTAÉRE ME Ke MESZ pp; 

: e mezt ő ü . 57 T ZEBÉG r y , 7 "e : Si 

eze égig gy csász. kir. szabadalom. 78 N 01 F KE LO [ . I OK es KESZ RL BH AKBAN s e 

s: ses ézek Agy FHRCHARUE- HE $?8EOS, a valamint esőköpeny, Mantil, Tricot, Jaguet minden szinben, selyem 88 

é tszzát FA AETR, Cuözéei S € e § 7 fú és , Ty 

sem tllzáel ] Sössozbtke : es : 5 ternó és szövet ruhák e gy 
S ; Bécs VIII. Lerchenfelderstrasse 36, $ E B sak 

ajánlja mindennemü ágynemüekből jól felszerelt ra tárt, u. m.: vaságyak, ágybetétek, mat — 5. E sg A mess 4 i d 

áczok varrot paplanok, ágybeli fehérnemüek sat. ugyanit nagyválasptékbar tollakat ki z inségt s és legfinomabb piheket és Li -j SEGGE választéEb zzz Ég mm ERB 33 Aa Let ádd 

főtt lószö Kepes arjegyzék ingyen és bérmentve Eg : hai ] mik det a 

NOSE szazgyus, BA dér 8 : mérték utén budapesti müűühelyemben, iegujabb divat §SZ6- Bs 

ELER TÁKSEK SE CSERE EGÉSZ BEKE SZEME IG BES BTTO S SERES SEESZBSZEE OKET E ESEM SEE SEEN ESETEKET 7 S FESZ né szk sű N [ ! 6 kk: n 1 ! ag. dk a és 

em EZZEL EY EZETEZZILOAN ZEZZSAETTS TESTET ZET TE SZNSESTSOMOK ZEKE SE SÉTTÉS SESSZmámo zzz Eso naaüt A 01 Hi u 1d tal riot, : vyorsan ég popotosap készittetek. Ses . 

§ SZEENZEETNTEESZ EZ S REN e a Tt AS ELÉ ÉL S20-hl 
Sz g eza Kg TES GATE e: B PSS tát traks ve 8 rk ké FSER 7 297 ot SRA NE . . : ot SzdÉReS e. to eszáák SÓS SE Hi dálsea] 02 tré TEA. jáheő Had .§ 

, EST 3 É 

£3 pa daN 6 ÉGN S EG ] j sa 5 ÉSE Ge een é ES 

f ) ) HEG tg pit TS i pp É E ij ( ; TES 0 01 P: 
s A össz jus izőte APA A A NALA 4 Í ez ee NONE an MR RNS RE E já 7 

tá a ő B BI OBjYÉRy ES ela áz ; É szg] CSZERÁNSEÉN e őn ááá ERSZ SSE SEL B B TR 
Ms E el 

v [4 sz a ert 85 ESR any 5. :j 

SES SEZ ÉEZSZSAR SET AS RÉS KÉS AR 
b . szok a a jé , §j 

Hárvari Bádroly tól a. SSZAMBTIEMTSZKZZKEBMENEZEZTÉPE TAGSRTMETBETBEENÁSTGTEE az La 

S BEA EE Ek f Ha Big ő É 2 fi Cs. k S fgjari sz. 

j vaiódi minőségben, eredeti árakon kapható DEBRECZENBEN S8 C(hiococa- li kör. J EZESAELÉKŐ 

Ü 58 6 k J E ; ú f ] S , , ] 88 (Likör Chiococa fortificans.) tf 
ui 

ói kj a! ű tm, Bs .§ s e s7 

7 sana e 0zZSse £€I eskedésében si éz A tudomány czelebritásai által megvizsgálva ke HM 1! hui7 A t trhini efi Hi) [ a7jámán jé és ú sát 

mint egyedüli főraktáramban. Ai E és ajánlva mint kitünőnek bizonyult ártalmatlan fő j 08 ) V. ( 59 KUIONSTTU[O gyak Szál ül hi tk. 1554. 

sz 
i Sz £ 

3 sk KZESZ ú KEZDESSZ ESÉS ; §1B mérsékletességi szer, Hi 
; été hatóságilag engedélyezett kitünő háziszer, mely a szegedi orszá- Bi jó különösod esos és kellenies H E mosdóvizek az egészosztrák-magyar és A ha 

903 iállításon é e ráéső - ER EL hel a SE Ses É Fi ( s gyors és kelle E 55 § gzése NELLÉSRŐSS TIE a ASE ÍESÉ A 

S : 1 54 ] ; zs ME vat ki ], s . székesfehérvári kiállításon ezüst égő! Sal lel] óvni LÓS B Hi! olasz államokban kizáró szabadaimat nyert, 8 lekkönyvi 

S éremmel le itüntetve, különö ) cvócvhatást eszközöl: rheuma. §iB8 ez za éz Mi. e ——b. , ; is 
ke E 4 ; önt öz a gyóg) hatást eszközöl : rheuma, SIR El SA HŐ Felségeik az angol királyné, a porosz király EHE 

3 S SZA tt atan ap vú SZASSATEZ 5 sz lk hee án a 4 és erősítése a gyeng itő MM ESB : a kit. 8 

B szem sul d § 5 y 5 3 f Fast a. [fájdalmak mi! 3 jés német esaszár, a svéd király valamint sek Pé 

Z I adásnál, ezenkivül etisz új BZ üli Bdsg 5 7 Tag eg ge Ép — TETT TET éter és ne 

H igen ajlltátó meni siken f. 5 fé ző v. be SSFERFIERONEK, B] magaszílásu egyéviség Istállóiban rendkivüli ri a 
8 1 t ts é uz enn 1 a rak fényé al Öseci § 1 st "e hifi 3 ss Bi 5 máj 8, ek An XS 24 ad Z5g Mi e Mese 48 n4 

6 J a í0g nyét elősegiti, a foghust erősbiti 8 a A B 5 ; 2) Bikerrel hasznaitatik, 148 írt 

sah ál ESZA [ES kellesnete CSZSNSZMKS és 3 B az izmok és feszerő erősítésére meglepő és JÓLÓ— EP ; ete Szi "nánti végoről 

3 er MEZŐ VUPAN szájból IARAKZKSEE 5 KELT EE SZKTMEE 2 EREKET EES E ELÉ 3) Bi kony felelevenitő és felélesztő hatással br Jó 1 és sok évi próba szeriut erősítő  szerül iránti 1 Bs 

a EE í VOiit. ő 5 felülmulja a legfinomabb asztali liköröket. A Chio- EGYES nagyobb fáradalmak előtt és után, mint a nánási ki 

; 20 Gyogye TÓL SEN sz ; coca kitünoségéről tekintélyes egyénektől számta- ! jszintén segitségül külső bántaimak, köszvény D Me ei 

a BI s alak tág AZ AZ tá SZÉ HÉT ESNE LETÉT 3 § e? KEESRÉ ST otÉSS , ki k S Jan elismerő és hálairatok vannak a használati uta- Si e: 6 á Ses : gi orogon íe 

5 vá sz Dágrist ZTA Utánzások meggátlása vegett alább [7] jé sáLk 5 i éögT ő hálairat k ét a használati uta f [ esuz kificzamodások, idegek bénasága s:b. ellen 878 

: 487 hő néz PF el etés ÉRNAN TETEL fé ss ő Má sitásban foglalva minden nyelven. 181 5 2 rasa fol 

27 30580 ; k ig KÖTTSEKA jattató czimlapomat, mely minden eg yes és Egy eredeti üveg ára 3 frt. Csomagolás 20 ki E j sgt 7018 
E ar XN 18 49 V ő Út ee ed tt eték Z S c s 7. IR öE TVSZ SZÁZ SSl ZA ÉT ZTE E OS ve Ji SZER k KGK EVÉ 

5 gat KEK üvegre ragasztva van, a budapeegti ja; Fő-Raktár : Mi Egy üveg 1 frt 40 kr. Írtban ezeni 
a ; agit S zata He 5 És Ai BR BE 

s 

; ist Barvárt 7 KÖTÉS kereskedelmi kamaránál BIB Was c ; fd d y éz. hai ban elrende 

arvar ea FOtYsa Éség a AH Weber C.gyógyszertára Íj — u Csak ügy valódi, ba a palsczk 3 
- SES NY zá kee B SSZoRs EGO ssdl 100, 18 (20. szam alatt mint vénjegyet be- és A CK 5 jee z 28 ! nyak égkék érő zal 2 A Isácy nocatlanr 

£; IZ OLYAT ES ESSZNÉRA B B Bécs VII. St. Ulrichsplatz 4. gi nyaka egy veres papirszalagon van 9? elzárva, ingatlanra 

§ 03 löki AAS SZESZT KE TESE 2/  kebeleztettem. 6 (hová minden levélbeli megrendelések intézendők.) Ki j melven névaláirásom ég védjegyem a namián ad 

f; ANERESLÉE VEZESS ASE ee] ös Fiók-raktár : Weisz József gyógysz. na sze- I! árha:ó E EE 
3 EE ÉKES ZS LAST e ÚG , ÉL ÖT úg sül: gyógy :é8 B SES ÉSÉ 

ki eg Égzeése őn SEL LSBS e ákdés de sa B recsenhező I. Tucblauben. 6; 7] hnazanai m 

3 ELEGET SEEM EA Ze zá] §W 8 Eg e 
Mae BIRKS ÉS, Tee Sen Vnkt E Tisztelettel fől $i Budapesten : Török Jözsef gyögysz. Praga- Máj résen a med 

Tesz át edáa etet sát dl a És ban Fürszt József gyógysz. ugymint minden neve- Mi SEN a B F 

St VÉRE S Bé 57 a apo §  zetesebb SYÓGysZOrtárhad a bel- és külföldön hi Valódi inőségb kapható : ]ladati i 4 

) Voga BESE 30ző arvárt Karoly, ; e gyógyszert : : J alódi minőségben kapható : eladatm fol 

SSL EELDGASZ 7 BRMERKESEREESZNB MESZERZENEESERBENOKA TC ERAS ESKOSZABSBB TESZI VEGE hon Seréby Falös 
s Budapcst, IV. ker. Nagymező-uteza. 6 3 SZZEZEETTS LE 0 5) , EREEETBHEB ved elé sági Fülőp Arverd 

védjegyet kilő ; jánlom. 5 AE NMEA TAK ÁARUAATÁ poly ÉnKÉN SEEK tnelnEBk KTOSE EE VEY az indi 
üjegyet különös ügyelembevételre ajánlom ; BEGRZEN ATR ERT TELRŐÁ crássban öz BUT felmoszál: Nuosritó. az inga 

. EZEMNEESTEETENZT SET SÖTHEK SES IST] Gt Szá HÉ Else ősze; ; k 

 SZRMEZESZEMEESZ SE SES OKOS TTT SOSKADSESE AE ESDEBSOL EZEN EASETÖZ TENMKONE TEMZE KOSZT ETT SE OEK KETZTENS egz nys 8 DEL ZBSÉT AS SA EZ Krz á don Janky Antal, Ki-s Sámuel és Wur-t F-. készpé 

; s : ; ERKEL ÉGES EZRES ESÉS OKÉS ONT say Éget Eszti E ZSEKŐ SE EESE EE HELYE ÉS SZ ESZSÉZÉBB ) Csáthj Gyu:a, Újhízy Kálmán és Mábr Ka EZ 

z 5 ÉSE rolvnál, Nsiregyházán: Szopkó Adolfnál és számitott 

A betegségek, melyekben a malátagyártmányok, Hoff János rendszere TEHET os és ég ÉGRURS "Tód ; : 
. Z8EK TT RRAN zizéztszést zá; . sZ e "Csh ESSV dor 3333 sz 

e ő használtattak, a következők : köhögés, légző szervek ezüza, tüdővész- I gyógyszertáraiban. 7 sÉRSEBBÉ A 
£ . e. . rt , , ja [d sz zi cé 

:a a] nt 

a 1§ 71 ji 6 ! kór, altestbajok, hüámorrhoid, elerőtlenedés, hagymáz, vérszegénység, § § ! rendelet 8 

A ő m emésztési nehézségek. Használt gyártmányok : maltátsakivonati-egész- "§ Kwizda Já ; Ferenc értékpapír] 
pie .. , , , 14 . ) BE Wa ai - A d e anos erencz 

ségi sör, maláta csokoláde, conczentrált malátakivonat, mell-maláta- 3 avagy a 

cszukorkák. Valamennyi Hoff János rendszere szerint. cs. k. udvari száiitó telmében 

] Itág7 agg e 2 "has 2 e. . egre? .. SZSSEST 2 le , $71 4 , r Tr ga y 78 8 5 éz 

Alapitási év : 1847. — 59. kitüntetés, — Több mint 1 millió köszönő-irat. — A Hoff János-féle maláta-gyógy. KORNEUBURGBAN. aglazés 

ő vi ra [ 2 e as , FF , AS lt SZRÁLOKOS 3 VE íz fe zélöayá , rész kö 
e jdieges el 

tápszerek eladása minden müvelt államban, 27,000 elárusító helyen  eszközöltetik, ebből esik  Nyugot-Európára 88 : 

A ESZÉBE HSZ ep z c j CR; EÉSÉs ét ZET. an ez z 4 Z , RSS ESSEK ÉSE STÉT TS ZÉSEETESB KEZBESTRB i szerü elisin 

i 12,800, Kelet-Európára 9000, Amerikára 4300 ; ezekhez igénybe vétetik Európában 1600, Amerikában 400 ujság- B8 "GML E ÁSÁS SÁR K 7 
48: j 3 gs: ű 4e:t 

f p HI Em p ú út ne 
5.8 e eeeeeesmegegmezzezt CzIiúuS 0 4 

As sz hel talarkönvi 

meggyógyitva az á Á fé ő ; ; maszzji , 7 új 1000 forint eza. ! GÁKÖTE s 
ggyógyitva az áldásgdusa HOFF János-féle malátagyógytápszer-késziíitmények által. M8l8 Kék E zzz MT 

7 , sé es Éx azon urnonek a KI a íz erös ág 

Ai 7 7 A. GY § AA 1 er ajá [d [d H3 € éös 

GYOGY-ELISMERES. ; Szopló-KendcCs0 92, I 

ül . . 8 Bt 
::§8- j4 ] i Lőás fi 

Hoff János urnak Európa legtöbb fejedelme cs. kir. udvari szállítójának, kir. kereskedelmi tanácsosnak, az — $ilj: 8 használata után ugy a szeplőket sözöm É 
; ; ] ; J SB Bi valamint a májfoltokat és nap a Vé j 

arany koronás érdemkereszt tulajdonosának, magas porosz és német rendek lovagjának. Bécs BB (IB barnitást, ugyszintén minden az Éz aes j 

sz Ez ve a arczot elesufitó szinezetet el nem sag a 3 VánzÉ: he 

ben, I. ker., Graben, Brüunerstrasse 8. szám alatt. íT FEE ESSÉK EN A i I 

, A VER Ez Férjem Krausz J. viasz-vászongyáros tüdőgümőkórban szenvedett, gem nem ehetett, eem nem birt nyugcdran sudni I8liS , E PHE AGE HE 2 É . 

. 46 mglress felgyógyuiása iránt reménytinket feladtuk. Végre a Hoff János féle malátakivonat használására elbatároziuk magunkat, "ay öl SEREG DZÁZTÉZBÁE SET saszpgásdől ő 

me palaczk és néhány zacskó mellmaláta czukorka basználata után csudálatos változás állott be. nem hányt többé vért, egészséges, BB iszrtására. A szözt kell mellen KÖZBE gáz ték, k ! 

: Jól eszik és alszik. Krausz Francziska, bkáztulsjdonosnő Bécsben, Ottakrirg, F.otzeretelgasso 64. B litani ugy, hogy többé nenőjön, eddig ÉSE. ti kj 

ti Tsz ltásző ap Hoszőtzéság a Hoff János féle malátakivonatot, melyet Scipio — Capello bibornok által megrendeli és a zibálésoan 8 B EE éun "zs HE IST szer sem elér 8 . 

UJ k ag [/ a: OT e 1 ar ealz nie Ga E Zs: s T] 5 7 tás ; S; B ett . üneés kelt fehz , én sze- 

y 5) s . Az OTOSZ császár ERSRENENEEEBENI azt Zarskoje-Selo várába gróf Schuwaloff főhadsegéde áitai. — BB rem a mely nemcsak a szőrt érme peábszzágt 8 

j ; Budapest. En elismerem, hogy feleségem, ki egész télen át rettentő, majdnem fuasztó kökögésben szenvedett, az ön Hoff Hő (MB utánnövést is gátolja, annál inkább, mivel teljes WB 

János-féle conczentrált maláta-kivonatai basználata által azt teljesen elvesztette és most teljes egészségben van és jó! érzi magát. 16-§8 s jótállást vállalok a sikerért és sikertelen esetben b: 

Kérem szíveskedjen 6 üveg conczentrált maiátakivonat 1 frtiáva! küldeni . Merschitz István dob uteza 66. Mll (88 27 egész Osszeget visszaszolgálom. §; É 
jávai b en1. Köll Egy kis üveg ára 5 Írt, nagy üvegnek 10 frt B : 

kes 3. : ; 5 SEB z 

én s] áz "2.e VOgY - ny legjobb szer a férgek kő Ez 8 

sed atalos ezőéőgsyjelem tés. a GY OGTÉSZAtÍ AMANZDOTNOK,  Mátesser kiírtására 
; ú ű igy doboz ára írt 50 kr z 

17 . 68. kir. szab. közpooti bizotság  Flrneburgban. — A Hoff János-féle m:látakivonati egészségi sör kitünő ; S ; Ve 

erősítő szernek bizonyult. EE éa E z hórosa kir szhá s ETI ÖZÉSEÉSE e :.§ B ] B f t ; 
MEg Ke. RB yet c Wittge őrnagy, a porosz kir. kórházak képviselője. ő 1) (As id 05 UNYÁV ja 2z 

Bud Ara hé valódi H. íf János-féle maláta-kivonati egészségi sörnek 10 palaczk 726 írt, 28 jalaczk 14.6( it, 595 palaczk 30 fri. — 11 palaczkon felül Eg 2 la miűnte 
dapestre bérmentve házba szállíttatik. 11 palaczk 6 írt 60 kr 08 jal sági 16 frt. 59 ralaczk 32 írt, - ölő audlátserok okádó d Ét B 5 z bet 3 , , zzz 7 la minute. —— k 3 

. [7 is $ Zisássó 5 1 Baz tő aczk Í ) , 20 palaczk I aiata adc - 2 rt 0 Er Mt fel É Méreg és ereznélkül, fes e EBÉT KS e 538 : 

70 "ő ír 58 mász E ENaEgöUb vők lnél ár-engedmény.) — Maláta-czukorkák 1 zacskó 60 kr. (!/2, és 1/, zacskó is.) — Maláta-kivonat 1 üvegese 1.12 kisebb ÉL; kétől feletélé köztésee fara HA Tzösek ég meg jú 

r. — Gyermek tápmaláta-liszt 1 frt. — Egy maláta fürdő 80 és 5O kr. — 2 frt értéken alul semmisem küldetik. : 71 festett hajat E galsakt 1] hé ő 8 loteszzalégsszlbas k 

Áz 1 1 nfr ő Ég e £ : 2 5 [4 53 8. ; : 5 er: és 4 jé ÉREZ 1 618 ; ilizlss meg- § ú 

T Az sast Hofi János.féle mellczukorkák kék papirban varnak és vasárlásnál csak Hyenek kérendők. Főraktár Aradon: : É különböztetni. 07 t sZ 

h jlmésás F. és társa, a fekete kutyához," Nsgy Kálmán Marx Adolffüszerkereskedésea a fé ; Egy nagy üveg ára 3ífrt. Utvánvéttel szállittatik, 8 mi 

7 [A 1 [3 2 4 v j 71 . pr 1 a 1 É SZE ÉSE 15 a —i esem fv el ő 

é.. Eset h 0 27 — B..Cnabán: Décsey József. — B.-Gyuián: Ferenczy Alajos, — Károlyfehérvárott: Miheives S. EiscMmor vo bert 38 - 

tunder — Déván: Issekutz Gergely. — Lippán: Ringrisz F. — Makón: Kris:ótf; Berevez, Nagy Cz. gy ógysz — : vegyelm orvos " § 8 
: Bál Datéa E s sé £ z ay ARÁÉGB tá 27. 8 Im. vos s 

sé osházán: Palóczy L. gyógyszz — Perjámos Jochmani hároly. — Temesvárott: Bxabusnik N., Kerner A: úraknál. kül Bécs I. Johan FIRENZE 58 3 
eldöseső e ország minden nagyobb gyógyszertaraiban. 8. : nesgasse TI. 13 c 

úraktár D ; k Jó ábbá Geréby Fülöp Richli József S És ; ; s B: ÖRTIZAEEZKEL TSZ OEOSZMETS RE EKE HAENSGYENMPEESEŐ ebreczenben : Csanak József, továbbá Geréby Fülöp Richli József Zelmos és Varga Lajos urak fereskedéseikben. 8 Tés se Kedzálszékáse 
CG HEZ ENE ESETEBEN ETETETT UN SETKESSESKEOT CNYZNENES AZAZ TSZ BE ZAMő se 

Ji s § CEL KÉE Tsz Éee it SE SIZÉKARORÉ 2 Jer sr ZÁS EÁ TRE ÉJBÉ E EEG BEBEK (E mú te cö sb: 36. j Ch S zjedr ván 

; TASK 53 ÖNK ÉÓSZÁ Belső FÖSTÉR KS SOZÁVZ LOS ség 7 4 seyz SETS E KÖRÉS E ÉL FE-ig 75 S sp Si A HEZ IZEK



LEGNNSNNEKEEN 
óál HAJ :aé Tés ka 88 a . ii lég 8 , A sra z 2 GJ IEZSASS fan 97 er 7 E RE S ül 3 e Nvilt-tér. .. 1 ) 6 ká ál ! eőszoba, 1 konyha, 1 kamara, 2 pin-, Közvetitő s tudakozó intözet. 

át a 8 SE AV ]1d( () a £ d. 9 e cze, tásszin és padlás a f. évi pün 

Í 4 ; EB e me RETUT TI Bt jol ; kösdtől Va il a 4 ő. Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel 
(aj IGERVEÉNYEK Kádas ulcza elején, az 1831. számul ; fog kiadi 7 közönséggel, 
1 í . saszzdj sz ezáhogzzozaggsi KA ] Ta ÖGZES 1 it v 

TERE ső 8 ú : háznál, az utczára núző lakos; taly — melyi Ertekezhetni iránta ugyanott az ud- sé 

KN M. kir. nyeremény  Sorsjegyre ja következő részletekből áll u. m. 5 szoba, "varban hátul. KOZVETITO és TUDAKOZÓ ÜZLETEMET 
; itá- ése huzas aprilis 15-en , EZ SESZÉSÉSE ee e ES SÉ 

s főnyeremenji 160.090 Írt, j fi , ezegiéd utcza 54. sz. a, saját házamba tettem át, 

38 mbe t se kötés. 5 ; á 3 hc ez j Ajánlom közvetitésemet  min- 
jő a] 78 ; D L H R R 0 VA A donnemű adásvételek, csere ég bér. 

ap 0 n ditelniszet] JOTSIOLYTG : 8 A ráz 7.) HÉR 4 ; ] kai ús hg eada 8 müv Hl etőökre, failrágu 
8j 3 o NNYÁN új Hb iszok, hirdetmények felvételére 
A § , 2 Hát . , a [dd . , 93 ; ség huzás április 15-én :§ Divatárusnó Budapestről. S s: továbbitására, — szolgálatot 
hegá ls ai : HA ag ú , ZElEsézába : , A ÉSZ AZNS sz 1 g fi ami ik ál azás . E 

HE főnyeremény 30.000 trt, :H Ajánlja  dusan felszerelt s utolsó  párisi minták szerint készült li; és mindennemű AE R MAZ KEt kocostk 
i: a 5 B 2E 5 ú KESZ M elhelyezésére, § általában minden ez üzlet kö. 
tag ! T igyt A SBESSESBÉZ 4. í 

1? é:d§ j írt! és bélyeg ! 10] 18417 88 Gyermek kala raktárát, S rébe vágó megbizások szolgálatok 
sr, ] Bé ti 1) Z z 5 si 4 ötés És zódás £ nre 

3 ESZES : L. ] z a 1; ; mm 5! t. ő és tudakozódások pontos és gyors tel- 
Kr Ipar-egyesületi takarék § a legjuüu az. ányos e SÓ E E Cs Ev vi jesátösére E 

; : 6-g: és hitelintézet. TŰ: Itt helyben a vásártéren kis-bécsi-utcza sarkán e hó 14 étől fogva talál- § Je : 
z zi CAEZÁNKAZE TÉSRE j ható lesz az egész vásár tartama alatt. . im Esés izönség pártfogását kérve tisztele 

elven E ETEK § A nagyérdemü közönség minél tömegesebb látogatását kérve 4 alkvalás szoltáia 
út 75 GATT ANY TNIE Mély tisztelettel ; EZ KE e 

as Ah gyk Az kh akk RAk ák] Adler Róőza § ű 

E É — éttermében ear a ll eemem—— 

k E : z : EKE KERET GERE. 
a. - nolmnap ápril 198-anm 3 

. PE sét 57 : Legujabb SÁS ez EA £ 1 té villásreggeilhez frisg r lű r k sz TÁ ENSz Kiadó kert és eladó butorok, 

5A Í cséplózént Mk tüneti ESEK KEZÁSÉSEMBÁTSS FO KLÁN Ő 
KOR JNA SOR CGSAPOLTATIK. sz eltort éa kér hajtó szömat A ]. össze ááb 8 Ő; ; s 

SRESEHZKI x SSZESEZBET gőz , áliat és kézi hajtó EST stat b e FILE si Nő ké d iz apro í Egy kert . nemes szőliótajokkal az 
3 ME ÉR ay TNIIZX HT ii W( szerkezettel, egész a Vá Ez Szét ee ei TT e Ft VEGE 8 : ső ESZE ; 5 2 

SCHENKER JÁNOS 7 kér kös előáll tásuie BEEE — e ez szueze SEz S e sz erdő közelében (polgármester ur kertje 
tá ÉG 8 sZ 8:Odillta: B" Set kt ES esz SE szekta 27 can xy 4 

vendéglős. ; vaj járcánvművek 1—2—4 és 6 fogatu minrderféle géphez aikalmaz- B mellett) nyári lakhelylyel kiadandó, vagy 
s guja DD kés oz se hág ba ató itünő szerkezetjiek ág 1 kió itásnal A , r . s [4 8 8u] ; 1 ez üé ; ható, kitünő szerkezetüek és szolid kiállításnak, eladó. — Ugyszintén több salon tárgy ju- 

; zészit és küld mint különlegességet z AES A je Bis 
- E GE kéb I] — MAYFARTH PH. és T- RSA. gépgyárosok. tányosan eladó. Tudakozódhatni Péterfia- i 

s E . r . Bécs, II. Praterstrasse 78. ; I utcza 939. Moldoványi mellett. 
:"K91 sz. A pv 2 a a a 7 k úg 5 : (SÖT z zi 

ős ; piss 5] ArverésIi hir detmé nyi Solid ügynökök kivántainik. Viszonteladóknak nagy érengedmény. ; - 

ESZES kív onat.  SESTZKZZTEZK KESZ TON LT ERTA B TSAK TOT ERAT BÉKE ZENERE ESEK KEZEKBE KEK MERVE ŐTET VERSE AENBEÉSE 8 ; ÁK ÁRETÉSRÉT w 

ME ! EE E 
magyar és A h.-nánási KIT. jbir sag mint te- ZSEB BÜLSSEBESESESÉRET TERÉZ STSE SZEBB KSS KAESZ ESETÉRE ÉSE ÉN ESSERE SZÉK ESÉSE SZSZK ÉSES SSE TÉ ÉESSÉLSÉSSS SZESZES EE ESÉS ESZÉK SZESZES ÉS ESZS 

at nyert, § lekkönyvi batóság közhirré teszi, hogyt EE EE OKET SEBET TESGERESTNZENS ENE ZŐN  HELKEFOGCERENETE BE SEBTZŐDEKKE : ES ADTOSZAKE ; : 

BESE ZET a kir. kincstár végrehajtatónak Daru i 9e SAZSEZEZSEÉSS úm EX e8 A ő ja RE c 3 2 ő : 

: Péter és neje végrehajtást szenvedő elleni , Í f; 9 K Ét Y LES ; Hi 1. mes b 8s Hd a év s 
I K i el 9 ep: 1 9i , meszet al ; ge tá 5; hag j 8 ) z 4 " " sz d ete 

BEK lag frt 54 kr. tőkekövetelés s járulékai. ; is E slségál ozélss E fe Set € : ba 
ok köl ; e sk ZET r 8 he En önk JEE ZH 40 

SE iránti végrehajtási ügyében a kir. tvszékif ua órás és ékszerész (si - 

E után, mint a nánáci kir. járásbíróság) területén lévői e a z ma 
orma GES 3 szél ! 67 D öszvég) Dorogon fekvő a dorogi 1542 tkben A -- ő §- SZEGI Gr e őse ci 

5. rsza foglalt ingatlanra az árverést 4168 Debreczen, főpiacz-uteza 2142. a posta tőszomszédságában. e 
frtban ezennel megállapított kikiáltási ar] Fa Ez ette ee EEEN INUNTOTNT EEEN EKRSBETETTT ZEZE ? 

SEEZE 44: sz CEZ ER fejebb EZ s feljebb ; Jó Sá ézéséee [5 ban elrendelte éshogry a fentebb megjelölt tsa CNENEZESÉRB AZZÁ ZEZEZS ÉRNE ét w 
a a palaczk jan elrendeke; és hogy a eme ; J szkiő E EZÜT ÓRÁK JÓTÁLLÁSSAL. GYÜRÜK. EKSZEREK 2 

ét SEKÉ pe 84 y Aa1us 1 - s He ak ERIZLS ág el 6] 

als séges lés iugátlanró, az bps té ség úi ; § ki Henger férfi óra 9 . —Í Ezüst emailie gyürü S 50 14 karatos arany női medaillel 8  — tú 
sg " KER napján délelőtti 9 órakor Dorog város 6. ai a a. kettős fedéllei [12 FITT kartos arany aut GYE fi " ! Ugyavaz valódi gyémántta! 15 !; — 7 
JBZZS házánál megtartandó nyilvános árve-i§ Horgony IZEK TET ns mm Pe § b Gyönyörü ezüst férfi mellti 92 
vit ERAKREE , — kettős fedéllel AT 31 ÉT köss úri ; 61-i a 4 § állapított kikiáltási áron ató! 18 a - S] fú 5 karika üre 3 Csin Y résen a megállapított kikiáa ; a! 3 S Remontoir kulcs nélkü: husható [ 14 —i , 5; ? arika üres TIT gabh czúsi ubi : 21-i — 

eladatni fognak. 77 ? Si ú5 finom 16 a RETEK ő e. KERESSE HÉRA 1 " § 14 karatos arany női , 15 —i S 

. ; 5; et z n — kettős fedéllel 18  —f Valódi GYOZ BYE ) ! . § 14 kararos ar. garnitura 20 1-4 88 
Fülőj Árverezni szándékozók tartoznak VE : Ek figom 24 e. Se sre íZ £ § ralódi eyámántalt 30 ÉS 

JSEGSÁRŰES az ingatlan  becsárának  100/-átjíi CO, ) Nickei remontoir ml Fülbevalók. z . —— n iuggomb párja 4 ) —i : 

I és ÉS tb 1881 jozs csák igtállással 54 9 , jánczgomb garnit 20 —Í:6 
ja E 5 [/ 8) 7 s 7 a7 , (avi Hé , : ag vy Fe EGSZDÉEÉNZDENK Vagy az öl. 9 Arany órák jótállással. (4 karatos arany gyermök füssül 1.150 S 

s 8 LX t. cz. 42. §-ában jelzett árfolyammai ma 14 karátos női henger KEKE 7, ui ; 3 50 Ezüstneműüek. sk 
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